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Организация Объединенных Наций S/PV.9509

Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9509-е заседание
Пятница, 15 декабря 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Зоммерфельд /г-н Монтальво Соса  (Эквадор)

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хасани
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Франса Данези 
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Цзюнь
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ольмедо
Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бьян
Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Агьеман
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сино
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Фрейзьер
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Афонсу
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Берисвиль
Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Кааби
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вуд

Повестка дня
Стрелковое оружие

Устранение угрозы миру и безопасности, создаваемой перенаправлением, 
незаконным оборотом и неправомерным использованием стрелкового 
оружия и легких вооружений и боеприпасов к ним
Доклад Генерального секретаря о стрелковом оружии и легких 
вооружениях (S/2023/823)
Письмо Постоянного представителя Эквадора при Организации 
Объединенных Наций от 4 декабря 2023 года на имя Генерального 
секретаря (S/2023/954)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Стрелковое оружие

Устранение угрозы миру и безопасности, 
создаваемой перенаправлением, 
незаконным оборотом и неправомерным 
использованием стрелкового оружия и 
легких вооружений и боеприпасов к ним

Доклад Генерального секретаря о 
стрелковом оружии и легких вооружениях 
(S/2023/823)

Письмо Постоянного представителя 
Эквадора при Организации Объединенных 
Наций от 4 декабря 2023 года на имя 
Генерального секретаря (S/2023/954)

Председатель (говорит по-испански): Я хо-
тела бы тепло приветствовать министров и других 
высокопоставленных представителей. Их участие в 
сегодняшнем заседании подчеркивает важность об-
суждаемой темы.

На основании правила 37 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании представителей Алжира, Австра-
лии, Австрии, Бахрейна, Бельгии, Канады, Чили, 
Колумбии, Коста-Рики, Демократической Респу-
блики Конго, Дании, Египта, Сальвадора, Эритреи, 
Эстонии, Грузии, Германии, Греции, Гватемалы, 
Гайаны, Индии, Индонезии, Исламской Респу-
блики Иран, Израиля, Италии, Иордании, Латвии, 
Лихтенштейна, Мавритании, Мексики, Марокко, 
Мьянмы, Нигерии, Пакистана, Парагвая, Перу, Фи-
липпин, Польши, Португалии, Республики Корея, 
Румынии, Сьерра-Леоне, Словении, Южной Афри-
ки, Турции и Украины. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: заме-
стителя Генерального секретаря и Высокого пред-
ставителя по вопросам разоружения г-жу Идзуми 
Накамицу,  заместителя директора Института Ор-
ганизации Объединенных Наций по исследованию 
проблем разоружения г-жу Сесиль Аптель, а также 
Директора-исполнителя Женского института аль-
тернативного развития г-жу Фоладе Мутоту.

На основании правила 39 временных пра-
вил процедуры Совета я приглашаю принять уча-
стие в этом заседании следующих представителей: 
Временного поверенного в делах делегации Евро-
пейского союза при Организации Объединенных 
Наций Ее Превосходительство г-жу Хедду Сам-
сон и постоянного наблюдателя и главу делегации 
Международного комитета Красного Креста при 
Организации Объединенных Наций г-жу Летицию 
Куртуа. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я хотела бы обратить внимание членов Со-
вета на документ S/2023/823, в котором содержит-
ся доклад Генерального секретаря о стрелковом 
оружии и легких вооружениях, и на документ 
S/2023/954, в котором содержится текст письма По-
стоянного представителя Эквадора при Организа-
ции Объединенных Наций от 4 декабря 2023 года 
на имя Генерального секретаря, препровождающе-
го концептуальную записку по рассматриваемому 
пункту повестки дня.

Слово предоставляется г-же Накамицу.

Г-жа Накамицу (говорит по-английски): По-
звольте мне выразить признательность Эквадору 
за организацию этого очень важного заседания и 
за предоставленную мне возможность рассказать 
о двухгодичном докладе Генерального секрета-
ря (S/2023/823) о стрелковом оружии и легких во-
оружениях, который был опубликован в прошлом 
месяце.

Я приветствую приверженность Совета Без-
опасности регулярному рассмотрению вопроса о 
стрелковом оружии и легких вооружениях. Рассмо-
трение вопроса о стрелковом оружии раз в два года 
началось более 15 лет назад с принятия в 2007 году 
заявления Председателя (S/PRST/2007/24). С тех 
пор Совет неоднократно признавал, что незакон-
ная передача, дестабилизирующее накопление и 
неправомерное применение стрелкового оружия и 
легких вооружений продолжают создавать угрозы 
международному миру и безопасности. Стрелко-
вое оружие и легкие вооружения — это оружие, 
которое зачастую используют для инициирования, 
поддержания и обострения конфликтов, вооружен-
ного насилия, терроризма и других форм органи-
зованной преступности. Их неправомерное при-
менение способствует нарушениям прав человека 
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и гендерному насилию. По последним данным, за 
один лишь 2021 год от стрелкового оружия погибло 
260 000 человек, то есть более 700 человек в день, 
или один человек каждые две минуты, — что со-
ставило 45 процентов всех случаев насильственной 
смерти людей.

Учитывая серьезность проблемы, Совет Без-
опасности обратился к Генеральному секретарю с 
просьбой представлять доклады о стрелковом ору-
жии раз в два года, начиная с 2008 года. После этой 
просьбы было подготовлено восемь докладов Гене-
рального секретаря на эту тему. Позвольте мне вы-
делить некоторые тезисы из его последнего доклада, 
в котором представлен обзор важных тенденций и 
событий за последние два года. В нем Генеральный 
секретарь выражает сожаление по поводу ухудше-
ния обстановки в сфере безопасности, эскалации 
вооруженных конфликтов и связанного с этим рез-
кого увеличения числа жертв среди гражданского 
населения. Кроме того, во всем мире наблюдается 
постоянный рост глобальных военных расходов и 
затрат на стрелковое оружие и легкие вооружения 
для обеспечения мира, безопасности и устойчивого 
развития. В частности, в своей концептуальной за-
писке, посвященной Новой повестке дня для мира, 
Генеральный секретарь не только отметил важней-
шее значение мер по регулированию вооружений и 
контролю над ними для предотвращения конфлик-
тов и насилия и сохранения мира, но и призвал при-
лагать усилия по сокращению числа человеческих 
жертв в результате применения оружия, в том чис-
ле путем усиления контроля над стрелковым ору-
жием и легкими вооружениями и боеприпасами.

На глобальном, региональном, субрегиональ-
ном и национальном уровнях были предприняты 
значительные усилия в поддержку контроля над 
стрелковым оружием и легкими вооружениями. 
Речь идет, в частности, о Программе действий по 
предотвращению и искоренению незаконной тор-
говли стрелковым оружием и легкими вооружени-
ями во всех ее аспектах и борьбе с ней и Междуна-
родном документе по отслеживанию, Протоколе об 
огнестрельном оружии к Конвенции против транс-
национальной организованной преступности и До-
говоре о торговле оружием. Организация Объеди-
ненных Наций продолжает заявлять о необходи-
мости обеспечить соблюдение положений соответ-
ствующих имеющих обязательную юридическую 
силу документов по контролю над вооружениями и 

придать им универсальный характер, а также в пол-
ной мере и эффективным образом задействовать 
политические механизмы. Позвольте мне, пользу-
ясь этой возможностью, отметить успешное при-
нятие нового Глобального рамочного документа по 
вопросам управления обычными боеприпасами на 
протяжении их жизненного цикла (резолюция 78/47 
Генеральной Ассамблеи), что стало выдающимся 
достижением государств-членов в деле снижения 
рисков незаконного оборота и перенаправления 
обычных боеприпасов, а также предотвращения не-
запланированных взрывов в местах хранения бое-
припасов и смягчения их последствий.

Несмотря на то что существующая норматив-
но-правовая база позволила добиться значитель-
ных успехов, ее реализация по-прежнему осущест-
вляется неравномерно, а некоторые проблемы по-
прежнему не решены. В своей Новой повестке дня 
для мира Генеральный секретарь вынес три реко-
мендации для поощрения всеобъемлющих подхо-
дов к контролю над стрелковым оружием и легкими 
вооружениями, которые Совет Безопасности мог 
бы применять при рассмотрении угрозы, создавае-
мой их перенаправлением, незаконным оборотом и 
неправомерным использованием.

Первая рекомендация касается разработки и 
укрепления национальных и региональных инстру-
ментов и планов действий для решения проблем, 
связанных с утечкой, распространением и неправо-
мерным использованием. Глобальные обязатель-
ства должны быть воплощены в конкретные дей-
ствия на национальном и региональном уровнях. 
Приветствую прогресс, достигнутый в разработке 
и осуществлении региональных и субрегиональных 
политических рамочных документов и стратегий в 
отношении стрелкового оружия и легких воору-
жений, в том числе на Западных Балканах и в Ка-
рибском бассейне, а также стратегию, разрабаты-
ваемую в настоящее время в Центральной Амери-
ке. Эти механизмы отражают уникальные реалии, 
приоритеты, проблемы и ответственность каждого 
региона и продолжают способствовать улучше-
нию и укреплению координации действий в обла-
сти контроля над стрелковым оружием и легкими 
вооружениями.

Вторая рекомендация связана с доброволь-
ным установлением национальных и региональных 
целевых показателей и оценкой достигнутого про-
гресса с помощью сбора данных и контроля. Пере-
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довой опыт и уроки, извлеченные в ходе реализации 
успешных региональных инициатив, свидетель-
ствуют о важности надежных механизмов монито-
ринга и оценки для измерения прогресса в выпол-
нении вынесенных рекомендаций и для разработ-
ки новых программ и политических стратегий. На 
национальном уровне добровольное установление 
целевых показателей способствует разработке под-
ходов, основанных на принципе национальной от-
ветственности и национального руководства и учи-
тывающих потребности, возможности и приорите-
ты каждого отдельного государства.

Третья рекомендация касается применения 
общегосударственных подходов, которые пред-
усматривают включение вопроса о контроле над 
стрелковым оружием и легкими вооружениями в 
инициативы по обеспечению развития, предотвра-
щению и построению мира. Факт существования 
взаимосвязи между контролем над вооружения-
ми и миром и развитием признается уже давно, в 
том числе в рамках цели 16 Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года. 
Надлежащий контроль над стрелковым оружием 
является важнейшим средством снижения уровня 
вооруженного насилия, предотвращения конфлик-
тов и построения мирных и инклюзивных обществ, 
без чего невозможно устойчивое развитие. В то же 
время устойчивое развитие может способствовать 
снижению спроса на стрелковое оружие путем 
устранения неравенства и факторов, благоприят-
ствующих его незаконному обороту.

Для включения вопросов, касающихся стрел-
кового оружия и легких вооружений, в усилия по 
обеспечению развития также необходимо приме-
нять комплексные и междисциплинарные подхо-
ды к контролю над стрелковым оружием, а также 
учитывать политические, социально-экономиче-
ские и культурные факторы, определяющие спрос 
и предложение на это оружие. Организация Объе-
диненных Наций создала «Структуру по спасению 
жизней» — глобальный механизм финансирования 
в рамках Фонда миростроительства, который про-
должает оказывать поддержку страновым группам 
Организации Объединенных Наций в странах-бене-
фициарах в рамках таких преобразующих и всеобъ-
емлющих программ по контролю над стрелковым 
оружием и легкими вооружениями и сокращению 
масштабов вооруженного насилия.

Ввиду сквозного и многопланового воздей-
ствия стрелкового оружия и легких вооружений Ге-
неральный секретарь постоянно призывает Совет 
Безопасности рассматривать стрелковое оружие и 
легкие вооружения и боеприпасы к ним в рамках 
пунктов повестки дня и обсуждений, касающихся 
конкретных стран и тем. Речь идет, среди прочего, о 
рассмотрении вопросов стрелкового оружия и лег-
ких вооружений в контексте защиты гражданского 
населения, прав человека, вопросов, касающихся 
женщин и мира и безопасности, детей и вооружен-
ных конфликтов, разоружения, демобилизации и 
реинтеграции, а также связей с транснациональной 
организованной преступностью и терроризмом.

Что касается последнего, то в своих докладах 
Совету Генеральный секретарь неоднократно под-
черкивал проблемы, связанные с приобретением 
оружия негосударственными субъектами, включая 
транснациональные организованные преступные 
группы и, конечно же, террористические группы. 
Он призвал Совет продолжать рассмотрение вза-
имосвязи между терроризмом, организованной 
преступностью и стрелковым оружием и легкими 
вооружениями как взаимосвязанных и многоплано-
вых угроз безопасности, которые требуют взаимо-
дополняющих подходов и ответных мер.

Меры по контролю над стрелковым оружием 
доказали свою эффективность в качестве средства 
пресечения поставок незаконного стрелкового ору-
жия и легких вооружений террористическим и пре-
ступным группам. Такие меры включают в себя на-
дежный контроль за передачей оружия, стратегии 
охраны границ, безопасное и надежное управление 
запасами оружия, комплексные меры по нанесению 
маркировки, отслеживанию и учету, сбор и анализ 
данных о случаях перенаправления, а также про-
ведение расследований и осуществление судебного 
преследования в связи с фактами незаконного обо-
рота огнестрельного оружия.

Тематические дискуссии по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности также предоставля-
ют важную возможность рассмотреть взаимосвязь 
и точки пересечения с вопросами, касающимися 
стрелкового оружия, в рамках повестки дня Совета 
Безопасности. Совет уделяет все более присталь-
ное внимание гендерным аспектам контроля над 
стрелковым оружием и легкими вооружениями, в 
том числе полноценному и эффективному участию 
женщин в разработке стратегий и принятии мер в 
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области контроля над вооружениями, а также раз-
личному воздействию незаконного оружия на жен-
щин, мужчин, девочек и мальчиков. Особо серьез-
ную угрозу для международного мира и безопас-
ности представляет собой та роль, которую играют 
распространение и незаконный оборот стрелкового 
оружия в содействии насилию, в том числе сексу-
альному насилию в условиях конфликта, и в совер-
шении насильственных преступлений.

Я хотела бы подчеркнуть необходимость 
сбора и анализа данных о воздействии стрелко-
вого оружия и легких вооружений с разбивкой по 
полу и возрасту. Такие данные являются основой 
для разработки основанных на фактических дан-
ных стратегий предотвращения и защиты, а также 
для разработки политики и программ в отношении 
стрелкового оружия и легких вооружений с учетом 
гендерных аспектов. Соответственно, Совету Без-
опасности рекомендуется поручить структурам Ор-
ганизации Объединенных Наций систематически 
собирать такие данные, в том числе при ведении 
учета жертв и отслеживании случаев сексуального 
насилия в связи с конфликтом.

Деятельность по контролю за стрелковым 
оружием и легкими вооружениями является важ-
ным подспорьем в осуществлении повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Нам 
необходимо и дальше укреплять эту взаимосвязь, в 
том числе путем достижения более высокого уров-
ня согласованности между национальными страте-
гиями и планами действий по реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
и стратегиями по регулированию оборота стрелко-
вого оружия и легких вооружений, а также путем 
налаживания более тесной координации усилий и 
взаимодействия между национальными и регио-
нальными координаторами по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности и координаторами по кон-
тролю над стрелковым оружием.

Необходимо прилагать больше усилий для 
содействия полноценному и значимому участию 
женщин в деятельности по контролю над воору-
жениями на международном, региональном и на-
циональном уровнях. Я принимаю к сведению ре-
комендацию Генерального секретаря относительно 
обобщения передового опыта путем подготовки 
доклада о гендерном равенстве в национальных, 
региональных и международных органах и орга-

низациях, занимающихся вопросами контроля над 
обычными вооружениями и разоружения.

Совет Безопасности рассмотрел негативные 
последствия применения стрелкового оружия и 
легких вооружений в соответствующих странах и 
регионах, сталкивающихся с вооруженными кон-
фликтами и высоким уровнем вооруженного наси-
лия. Я приветствую все более пристальное внима-
ние со стороны Совета к вопросу о стрелковом ору-
жии, в том числе включение им соответствующих 
формулировок в свои резолюции по Афганистану, 
Центральноафриканской Республике, Демократи-
ческой Республике Конго, Гаити, Ливии, Мали, Со-
мали, Южному Судану, Судану и Йемену.

Работа по управлению запасами оружия и 
боеприпасов по-прежнему является неотъемлемой 
частью операций в пользу мира и соответствующих 
мандатов. Для решения должным образом проблем, 
связанных со стрелковым оружием и легкими во-
оружениями в контексте операций в пользу мира, 
Совету Безопасности рекомендуется проследить 
за тем, чтобы в мандаты миссий последовательно 
и надлежащим образом включалось оказание го-
сударствам помощи в обеспечении эффективного, 
безопасного и надежного управления запасами ору-
жия и боеприпасов.

Также крайне важно, чтобы операции в поль-
зу мира не вели к непреднамеренному увеличению 
рисков перенаправления оружия и незапланиро-
ванных взрывов в местах хранения боеприпасов. 
Я приветствую работу, которую продолжают про-
водить страны, предоставляющие воинские и по-
лицейские контингенты, для повышения эффектив-
ности управления запасами оружия и боеприпасов. 
Этим странам и полевым миссиям необходимо 
предпринять согласованные и скоординированные 
усилия для эффективного осуществления соответ-
ствующей политики и международных руководя-
щих принципов, а также для обеспечения безопас-
ности, подотчетности и сохранности своего оружия 
и боеприпасов.

Я призываю Совет Безопасности также учи-
тывать соображения, касающиеся оружия и боепри-
пасов, в своей работе по защите гражданского насе-
ления и предотвращению конфликтов. При распре-
делении мандатов на проведение операций Органи-
зации Объединенных Наций в пользу мира Совет 
Безопасности мог бы давать оценку потенциальной 
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важности контроля над обычными вооружениями 
и ставить дополнительные задачи в рамках меро-
приятий по защите гражданского населения. Учет 
создаваемых оружием рисков в работе по анализу 
конфликтов и оценке связанных с мерами защиты 
рисков позволяет выявлять и устранять угрозы, 
обусловливаемые оружием, в том числе в рамках 
усилий по предотвращению, регулированию и раз-
решению конфликтов. Одним из важных практи-
ческих шагов по устранению опасений, связанных 
с применением обычного оружия и боеприпасов к 
ним, являются сбор и анализ оружейной информа-
ции в ходе учета потерь среди гражданского насе-
ления и контроля за соблюдением прав человека.

Незаконные поставки оружия и боеприпа-
сов в нарушение оружейных эмбарго по-прежнему 
являются источником серьезной обеспокоенно-
сти. Я приветствую меры, введенные резолюцией 
2616 (2021) Совета в целях борьбы с незаконной пе-
редачей, дестабилизирующим накоплением и пере-
направлением оружия и связанных с ним матери-
альных средств в нарушение оружейных эмбарго, 
которые имеют решающее значение для устранения 
этой серьезной угрозы международному миру и 
безопасности.

Однако по-прежнему фиксируются случаи 
незаконного оборота и перенаправления оружия в 
нарушение санкционированных Советом Безопас-
ности оружейных эмбарго. Это свидетельствует о 
сохраняющейся необходимости продолжать повы-
шать эффективность соблюдения оружейных эм-
барго на национальном и региональном уровнях и 
обеспечивать их выполнение. В то же время груп-
пы экспертов в рамках многочисленных режимов 
оружейного эмбарго продолжают испытывать про-
блемы с установлением происхождения и просле-
живанием цепочек поставок изъятых вооружений и 
боеприпасов.

В своем докладе Генеральный секретарь вы-
носит в этой связи ряд рекомендаций, которые было 
бы целесообразно рассмотреть в Совете Безопасно-
сти. В частности, Совету рекомендуется продол-
жать запрашивать у государств-членов доклады 
о мерах, принятых ими для выполнения оружей-
ных эмбарго, и об их деятельности в области со-
трудничества и обмена информацией с группами 
экспертов.

В завершение своего выступления я хотела 
бы подчеркнуть необходимость всестороннего уче-
та во всей работе Совета Безопасности вопросов, 
касающихся стрелкового оружия и легких воору-
жений. Вне зависимости от географических усло-
вий или тематики вопросов, широкая доступность 
и незаконное распространение таких видов оружия 
и боеприпасов к ним представляют собой ключе-
вые факторы, способствующие созданию благопри-
ятной почвы для конфликтов, терроризма, насилия 
и кризисов. Для эффективного устранения угроз 
международному миру и безопасности вопросом о 
стрелковом оружии и легких вооружениях необхо-
димо заниматься последовательно и всесторонне. 
Это предполагает не только осуществление строго-
го контроля над их поставками, но и устранение ос-
новных факторов, способствующих наличию спро-
са на такие виды оружия.

Председатель (говорит по-испански): Я бла-
годарю г-жу Накамицу за ее информацию.

Сейчас я предоставляю слово г-же Аптель.

Г-жа Аптель (говорит по-английски): Для 
меня большая честь выступить в Совете Безопасно-
сти, и я хотела бы выразить Эквадору свою самую 
искреннюю признательность за это приглашение.

Перенаправление, незаконный оборот и не-
правомерное использование стрелкового оружия 
и легких вооружений, а также боеприпасов к ним 
представляют собой серьезные угрозы для между-
народного мира и безопасности. Как только что от-
метила Высокий представитель, ежегодно в мире от 
стрелкового оружия и легких вооружений погибает 
не менее четверти миллиона человек. С 2021 года 
рост числа смертей в связи с конфликтами способ-
ствовал формированию вызывающей тревогу тен-
денции к росту этих показателей, при этом стрел-
ковое оружие и легкие вооружения стали второй 
по распространенности причиной гибели граждан-
ских лиц в результате конфликтов.

Новые технологии и инновации в области 
производства и передачи стрелкового оружия и лег-
ких вооружений способствуют их незаконному рас-
пространению и дестабилизирующему накоплению 
по всему миру, о чем свидетельствует проводи-
мые в настоящее время Институтом Организации 
Объединенных Наций по исследованию проблем 
разоружения (ЮНИДИР) исследования в том, что 
касается наработок в области кустарного производ-
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ства, трехмерной печати и незаконной переделки 
устройств для стрельбы холостыми патронами и 
ранее списанного оружия.

Обусловленные незаконным оборотом стрел-
кового оружия и легких вооружений риски и по-
следствия являются многогранными и многоа-
спектными и зависят от конкретных условий.

В последние 10 лет Совет Безопасности все 
чаще включает положения об управлении запаса-
ми оружия и боеприпасов в мандаты операций в 
пользу мира и специальных политических миссий 
Организации Объединенных Наций, а также в резо-
люции, касающиеся санкций, включая оружейное 
эмбарго. В нынешнем десятилетии ЮНИДИР вно-
сит свой вклад в совершенствование всеобъемлю-
щего подхода Организации Объединенных Наций 
к управлению запасами оружия и боеприпасов, и 
мы приветствуем более пристальное внимание в 
докладе Генерального секретаря о стрелковом ору-
жии (S/2023/823) к управлению запасами оружия и 
боеприпасов.

Недавно проведенное ЮНИДИР исследова-
ние свидетельствует о том, что в ходе проведения 
операций в пользу мира и специальных политиче-
ских миссий Организация Объединенных Наций 
продолжает сталкиваться с трудностями в борьбе 
с рисками, связанными с оружием. Соответству-
ющие мандаты требуют предоставлять более ши-
рокие возможностей для отслеживания незакон-
ных потоков оружия и идентификации источников 
стрелкового оружия, легких вооружений, боепри-
пасов и взрывчатых веществ, используемых для 
совершения нападений на личный состав и авто-
колонны миссий. Результаты такого анализа могут 
быть использованы национальными властями для 
принятия мер против тех, кто причастен к незакон-
ной торговле, чтобы привлечь их к ответственности 
в ситуации, когда на кону стоят жизни гражданских 
лиц и миротворцев.

Одним из направлений, на котором мы на-
блюдаем прогресс, является поддержка Органи-
зацией Объединенных Наций осуществляемых 
на национальном уровне базовых оценок практи-
ки управления запасами оружия и боеприпасов и 
контрольных оценок методов управления запасами 
оружия и боеприпасов в странах, в отношении ко-
торых Организацией Объединенных Наций введено 
эмбарго. ЮНИДИР пришел к выводу, что увязка на-

циональной политики и практики в области управ-
ления запасами оружия и боеприпасов с обязанно-
стями и обязательствами государств по междуна-
родным и региональным документам по контролю 
над стрелковым оружием и легкими вооружениями 
способствует усилению национального контро-
ля. Наступил подходящий момент для обобщения 
практики использования контрольных показателей 
управления запасами оружия и боеприпасов для 
укрепления национальных механизмов и нацио-
нального потенциала в данной конкретной области. 
Новая повестка дня для мира дает дополнительный 
импульс для расширения поддержки, оказываемой 
Организацией Объединенных Наций государствам, 
стремящимся повысить эффективность своих мето-
дов управления запасами оружия и боеприпасов на 
протяжении их жизненного цикла в рамках пред-
принимаемых ими более широких усилий по обе-
спечению всеобъемлющего мира и безопасности.

Перенаправление, незаконный оборот и не-
правомерное использование стрелкового оружия, 
легких вооружений и боеприпасов к ним имеют 
значительные негативные последствия, которые не-
обходимо дезагрегировать по таким признакам, как 
пол, возраст и негативное воздействие, обусловлен-
ное конкретными обстоятельствами. Большинство 
инцидентов, связанных с применением оружия, 
совершается мужчинами; при этом мужчины, осо-
бенно молодые, составляют большинство и среди 
жертв вооруженного насилия. Что касается женщин 
и девочек, то они в несоизмеримо большей степени 
страдают от определенных форм вооруженного на-
силия, в том числе от связанного с конфликтом сек-
суального насилия и преступлений на сексуальной 
почве. В недавнем исследовании ЮНИДИР гово-
рится, что в 70–90 процентах случаев связанного 
с конфликтом сексуального насилия применялось 
стрелковое оружие. Оружие используется преступ-
никами для совершения преступлений на сексу-
альной почве, для угроз и для принуждения жертв. 
Само присутствие оружия — это видимая угроза, 
создающая принудительные обстоятельства, ко-
торые сводят на нет любые заявления о предпола-
гаемом согласии. Это отмечается в предложенной 
Генеральным секретарем Новой повестке дня для 
мира.

«Мизогиния — и в реальном мире, и в вир-
туальном — подпитывает гендерное и сексуальное 
насилие во всех частях мира, а в условиях конфлик-
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та риски значительно обостряются из-за дополни-
тельных проблем, связанных с институциональной 
слабостью, безнаказанностью и распространением 
оружия, которое в основном носят мужчины».

В этой связи крайне важно, чтобы миротвор-
ческие операции Организации Объединенных На-
ций и специальные политические миссии и струк-
туры учитывали риски и последствия, связанные 
с оружием, при анализе рисков в сфере защиты и 
при проведении мероприятий по предотвращению 
конфликтов.

Для содействия реализации основанных на 
фактических данных стратегий предотвращения 
и мер борьбы с сексуальным насилием в связи с 
конфликтом необходимо активизировать сбор ин-
формации в разбивке по полу и возрасту, а также 
собирать данные о наличии оружия на момент про-
исшествия. Систематический сбор данных о жерт-
вах и потоках оружия позволил бы активизировать 
усилия по раннему предупреждению сексуального 
насилия в связи с конфликтом и информировать Со-
вет о мерах в таких областях, как санкции и эмбар-
го на поставки оружия. Последствия вооруженного 
насилия и применения оружия разнятся в зависи-
мости от гендерной ситуации. Гендерный фактор 
влияет также на возможности принимать участие 
в процессах принятия решений в области контроля 
над вооружениями. В резолюции 2122 (2013) Совет 
призывает к обеспечению полноценного и значимо-
го участия женщин на всех уровнях принятия реше-
ний по контролю над вооружениями, а резолюция 
2242 (2015) направлена на поощрение их участия в 
разработке и осуществлении таких мероприятий. 
Вместе с тем наше исследование показывает, что 
женщины по-прежнему составляют лишь очень не-
большой процент среди сотрудников, работающих 
на технических должностях, связанных с управле-
нием запасами оружия и боеприпасов. Кроме того, 
в работе большинства разоруженческих площадок, 
в том числе посвященных стрелковому оружию и 
легким вооружениям, чаще всего участвуют муж-
чины, а не женщины. Необходимо предпринять 
усилия, направленные непосредственно на обеспе-
чение полноценного и конструктивного участия 
женщин в работе над обеспечением международной 
безопасности и изменением представлений о том, 
чей опыт и знания широко признаются. В этой свя-
зи хотела бы поблагодарить Эквадор за его пред-

ложение пригласить ЮНИДИР принять участие в 
сегодняшнем заседании.

(говорит по-французски)

Спустя более 20 лет с момента принятия ре-
золюции 1325 (2000) можно и нужно продолжать 
изучать связи между повесткой дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и угрозами, соз-
даваемыми перенаправлением, незаконным оборо-
том и неправомерным использованием стрелкового 
оружия и легких вооружений. При разработке под-
ходов и программ в области контроля над стрелко-
вым оружием и легкими вооружениями необходимо 
учитывать гендерную проблематику, чтобы обеспе-
чить более эффективную защиту женщин, девочек 
и, в конечном счете, всех людей от всех форм на-
силия, в том числе сексуального и гендерного. Это 
также поможет подтвердить, что цели разоружения 
и контроля над вооружениями выходят за рамки 
простого ужесточения контроля над вооружения-
ми, поскольку речь идет, в том числе, и об умень-
шении ущерба, который они наносят, о поддержке 
жертв, о восстановлении их достоинства и самосто-
ятельности, о судебном преследовании виновных и 
о торжестве правосудия, чтобы в конечном итоге 
мы могли предпринять более эффективные шаги к 
восстановлению и поддержанию мира и безопасно-
сти и продвижению устойчивого развития.

Председатель (говорит по-испански): Благо-
дарю г-жу Аптель за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Мутоте.

Г-жа Мутота (говорит по-английски): Устра-
нение угрозы, которую представляет собой непра-
вомерное использование обычных вооружений для 
мира и безопасности, должно быть приоритетной 
задачей Совета Безопасности, поскольку послед-
ствия их применения становятся все более очевид-
ными в государствах, вовлеченных в вооруженный 
конфликт или вооруженное насилие, а также несут 
людям страдания. Мандат Совета, закрепленный в 
главе VII Устава Организации Объединенных На-
ций, заключается в укреплении международного 
мира, поэтому на Совет возложена обязанность вы-
работки новых или выполнения уже принятых ре-
шений и резолюций, касающиеся предотвращения 
насилия в отношении некомбатантов в районах кон-
фликта, таких как сектор Газа, Демократическая 
Республика Конго, Украина, Судан, Йемен и другие 
регионы мира, где среди погибших и пострадавших 
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действительно очень много женщин и детей, а ис-
пользование обычного оружия, в том числе стрел-
кового оружия и легких вооружений, а также бо-
еприпасов к ним, служит причиной человеческих 
страданий в целом.

Резолюции Совета Безопасности обладают 
силой закона и имеют обязательную юридическую 
силу. Вместе с тем порой создается впечатление, 
что Совет просто забыл о существовании своей ре-
золюции 1325 (2000) по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Когда мы, женщины, становимся 
свидетелями гибели женщин и девочек, не участву-
ющих в боевых действиях, а также исключения 
женщин из процессов принятия решений, которые 
определяют условия их жизни и влияют на них, воз-
никают сомнения в способности Совета Безопас-
ности заставить государства-члены выполнять его 
собственные резолюции. Совет Безопасности дол-
жен строго следовать своему мандату и подавать 
государствам пример, требуя от них уважать, а не 
нарушать международные стандарты прав челове-
ка и нормы международного гуманитарного права 
в их части, касающейся нанесения ударов по объ-
ектам гражданской инфраструктуры, разрушение 
которых противоречит представлениям о междуна-
родном мире и безопасности, а также создает для 
государств преграды на пути достижения целей 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Такое неправомерное приме-
нение обычных вооружений подрывает право по-
страдавших сообществ на развитие, поскольку та-
кие основные гражданские объекты, как больницы, 
школы, системы энерго- и водоснабжения, подвер-
гаются атакам, что делает эти сообщества уязвимы-
ми во всех смыслах .

Рассмотрение вопроса об осуществлении 
Программы действий по предотвращению и иско-
ренению незаконной торговли стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбе с ней входит в число неотложных задач, по-
скольку очень много государств не имеет соответ-
ствующего или вообще какого-либо законодатель-
ства, которое регулировало бы оборот стрелкового 
оружия и легких вооружений. Такой политически 
обязывающий документ, как Программа действий, 
нуждается в систематическом и обязательном даль-
нейшем включении ее положений в национальное 
законодательство и, следовательно, открывает пе-
ред Советом Безопасности возможность поощрять 

государства к своевременному принятию соответ-
ствующего законодательства о всеобщей защите, а 
также к добросовестному представлению докладов 
о ходе выполнения этой программы.

Глобальный рамочный документ по вопросам 
управления обычными боеприпасами на протяже-
нии их жизненного цикла представляет собой гло-
бальное решение проблемы боеприпасов, одной из 
основных причин человеческих страданий, и Совет 
Безопасности должен учитывать угрозу использо-
вания перенаправленных боеприпасов для соверше-
ния гендерного насилия, признать существование 
гендерных различий в части последствий использо-
вания таких боеприпасов и решительно поддержать 
этот рамочный документ и своевременные последу-
ющие гендерно ориентированные меры. Поскольку 
Договор о торговле оружием (ДТО) представляет 
собой первый международный документ в области 
контроля над вооружениями, где прослеживается 
прямая связь между обычными вооружениями и 
гендерным насилием, в нем содержится призыв к 
дальнейшему изучению того, как выполнение по-
ложений ДТО позволяет предотвратить такое на-
силие, а также настоятельное требование к Совету 
Безопасности активизировать свою решительную 
поддержку соблюдения всех положений ДТО в рам-
ках национального законодательства, политики и 
программ и добиваться от государств с дуалисти-
ческой формой правления, таких как государства 
Карибского сообщества, осуществлять Договор в 
качестве закона и принимать административные 
меры для предотвращения утечки оружия, наращи-
вать международное сотрудничество, не ограничи-
ваясь двусторонними обязательствами, выполнять 
Повестку дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и содействовать равенству меж-
ду поколениями, чтобы никто не остался позади.

Резолюция 1325 (2000) и повестка дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности по-
прежнему служат руководством в деле обеспече-
ния полноценного, равноправного и эффективного 
участия женщин в процессе принятия решений, а 
резолюция Генеральной Ассамблеи «Женщины, ра-
зоружение, нераспространение и контроль над воо-
ружениями» (резолюция 77/55 Генеральной Ассам-
блеи) предлагает актуальные и действенные спосо-
бы вовлечения женщин в эту работу. Совет должен 
поощрять государства к разработке национальных 
планов действий, которые служат взаимовыгод-
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ным инструментом координации, осуществления, 
мониторинга и оценки мер в области контроля над 
вооружениями.

В отсутствие подвижек в рамках отмечающе-
гося уже в течении нескольких десятилетий стрем-
ления к реформированию Совета Безопасности в 
соответствии если не с буквой, то с духом Уста-
ва Организации Объединенных Наций, Женский 
институт альтернативного развития призывает к 
сотрудничеству между Советом Безопасности и 
Генеральной Ассамблеей, если оно до сих пор не 
налажено. Сотрудничество крайне важно для со-
кращения масштабов распространения и неправо-
мерного использования незаконного стрелкового 
оружия и боеприпасов к нему, настоящего бича 
нашего времени, а также для уменьшения влияния 
этой проблемы на экономический потенциал ма-
лых островных развивающихся государств, таких 
как Карибское сообщество в нашем регионе. Такое 
сотрудничество также связано с необходимостью 
укрепления потенциала и передачи технологий для 
оказания помощи развивающимся странам, в част-
ности в осуществлении положений ДТО.

В Женском институте альтернативного раз-
вития мы придерживаемся мнения о том, что если 
Совет Безопасности будет добросовестно выпол-
нять свой мандат и откажется от избирательного 
подхода, то Генеральной Ассамблее будет легче 
справляться со своей работой. Рассчитываем на то, 
что такое сотрудничество станет признанием того, 
что из-за обременительных обязательств в части 
отчетности развивающиеся страны иногда не ис-
пытывают большого желания участвовать в соот-
ветствующих договорах и порой сомневаются в це-
лесообразности своего членства.

В заключение хочу отметить, что женщины 
обладают фундаментальным правом на участие в 
принятии решений, касающихся их самих и буду-
щего их стран, и заинтересованы в таком участии. 
При этом, если женщин, в том числе переживших 
насилие, не будут воспринимать как ключевые за-
интересованные стороны, они окажутся отстранен-
ными от участия в усилиях в области урегулиро-
вания конфликтов, миротворчества или миростро-
ительства. Изоляция только усилит их уязвимость. 
Поэтому Совет Безопасности должен принять все 
разумные меры для обеспечения выполнения го-
сударствами резолюции 1325 (2000) и с этой це-
лью разработать национальные планы действий и 

меры по укреплению потенциала международного 
сотрудничества, поскольку, как мне хотелось бы 
еще раз подчеркнуть, изоляция только усиливает 
уязвимость.

Председатель (говорит по-испански): Благо-
дарю г-жу Мутоту за ее сообщение.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
министра иностранных дел и мобильности населе-
ния Эквадора.

Благодарю заместителя Генерального секре-
таря и Высокого представителя по вопросам разо-
ружения г-жу Идзуми Накамицу, заместителя ди-
ректора Института Организации Объединенных 
Наций по исследованию проблем разоружения 
г-жу Сесиль Аптель и представителя гражданско-
го общества г-жу Фоладе Мутоту за их важные 
сообщения.

Как отметил несколько недель назад в этом 
самом зале президент Республики Эквадор Даниэль 
Нобоа Асин (см. S/PV.9497), у войн, конфликтов и 
транснациональной организованной преступности 
есть общая составляющая - оружие. Более того, 
одна из пяти приоритетных задач Эквадора в Со-
вете Безопасности действительно связана с борь-
бой с незаконным оборотом оружия. В ходе сегод-
няшних прений я сосредоточусь на трех основных 
моментах.

Первый из них касается реализации выше-
упомянутых задач. Для их решения необходимо 
взаимодействие между всеми органами системы. 
Четвертого декабря Генеральная Ассамблея при-
няла Глобальный рамочный документ по вопросам 
управления боеприпасами на протяжении их жиз-
ненного цикла (см. резолюцию 78/47 Генеральной 
Ассамблеи). Необходимо также обеспечить тесное 
сотрудничество и поддержку существующих меха-
низмов, включая Программу действий по предот-
вращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней, четвертая обзорная 
конференция которой пройдет всего через шесть 
месяцев.

Совет, безусловно, должен внести свою леп-
ту, к тому же начало уже положено. Десять лет на-
зад Совет принял свою первую тематическую ре-
золюцию о незаконной передаче, дестабилизирую-
щем накоплении и неправомерном использовании 
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стрелкового оружия и легких вооружений (резолю-
ция 2117 (2013)). С тех пор им было принято еще че-
тыре резолюции, в том числе резолюция 2457 (2019), 
посвященная знаковой инициативе Африканского 
союза «Заставим пушки в Африке замолчать». На 
сегодняшний день мы располагаем надежной ос-
новой, но для ее внедрения во всем мире необхо-
димы более активные усилия. Существует ли хоть 
один пункт повестки дня Совета, не связанный с 
оружием? Есть ли у Совета более важная цель, чем 
достижение мира и безопасности или обеспечение 
защиты гражданских лиц? Существует ли лучший 
способ в 2024 году отметить семьдесят пятую го-
довщину Женевских конвенций, чем активизиро-
вать работу по контролю над вооружениями?

Резолюция 2700 (2023) ввела оружейное эм-
барго в Гаити в целях пресечения незаконного 
оборота оружия и его перенаправления в пользу 
несанкционированных субъектов, что является 
конкретным примером непосредственной роли Со-
вета. Кроме того, в заявлении Председателя, со-
держащемся в недавно принятом нами документе 
S/PRST/2023/6, Совет выразил серьезную обеспо-
коенность по поводу незаконной передачи, деста-
билизирующего накопления и ненадлежащего ис-
пользования стрелкового оружия и легких воору-
жений, которые несут угрозы для международного 
мира и безопасности в различных регионах мира, 
приводят к значительным человеческим жертвам и 
подпитывают нестабильность и небезопасность.

Кроме того, Совет поощряет международное 
сотрудничество и оказание помощи обращающим-
ся за ней государствам в укреплении их судебно-
го потенциала, а также потенциала в области осу-
ществления принимаемых ими решений и усиления 
пограничного контроля, с тем чтобы обеспечить 
принятие национальных, региональных и междуна-
родных мер, направленных на пресечение незакон-
ного попадания оружия в руки транснациональных 
организованных преступных организаций. Эква-
дор также беспокоят угрозы миру, безопасности и 
стабильности в связи с крупномасштабными по-
ставками оружия и боеприпасов в любой конфликт-
ной ситуации. Поэтому мы должны продвигать бо-
лее высокие стандарты в области маркировки, ре-
гистрации и отслеживания оружия и боеприпасов, 
что подводит меня к моему второму замечанию.

Крайне важно, чтобы в Совете был рассмотрен 
вопрос о влиянии новых технологий на незаконный 

оборот стрелкового оружия и легких вооружений. 
Как об этом говорится в последнем докладе Гене-
рального секретаря (S/2023/823), в рамках незакон-
ного производства используются различные мето-
ды, такие как аддитивное производство, 3D-печать 
или воспроизведение. То же самое касается и со-
ставных частей и компонентов, произведенных с 
помощью сборных комплектов, которые позволяют 
изготавливать их в домашних условиях и представ-
ляют собой большую проблему для органов наци-
ональной безопасности в их усилиях по обнару-
жению, регистрации и отслеживанию. В условиях 
стремительного развития технологий прогнозиру-
ется, что эта угроза будет только расти и достиг-
нет непредсказуемых масштабов, что чревато под-
рывом международного мира и безопасности. Для 
преодоления этой проблемы необходимы тесное со-
трудничество между государствами в налаживании 
обмена информацией и укрепление их потенциала. 
Проблемы, вызванные появлением новых техноло-
гий, можно решить посредством увеличения, а не 
сокращения числа технологий. Интеллектуальные 
системы управления запасами, маркировки оружия 
и боеприпасов, идентификации и отслеживания в 
условиях конфликта и разгула преступности так-
же могут найти широкое применение в ближайшее 
время при условии их универсальной доступности 
и их использования в интересах защиты людей, а не 
в интересах производства.

Это подводит меня к моему третьему и по-
следнему замечанию, касающемуся руководящей 
роли женщин и дифференцированного воздействия 
оружия на женщин и девочек. Огнестрельное ору-
жие является причиной объявленного сегодня в 
Эквадоре траура. Пять месяцев, три года, пять лет 
и семь лет – это возраст четырех детей, убитых в 
результате трусливых нападений с применением 
огнестрельного оружия. Согласно Глобальному 
исследованию по проблеме убийств за 2023 год, в 
последние годы от убийств, связанных с конфлик-
тами гибнет меньше людей, чем от лишения жизни 
в других обстоятельствах. В исследовании также 
подчеркивается, что более 70 процентов убийств 
в Южной Америке совершаются с использованием 
стрелкового оружия или легких вооружений. Это 
не абстрактный вопрос. Это реальная проблема. Де-
стабилизирующее накопление и неограниченный 
оборот огнестрельного оружия ставят под угрозу 
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цель создания более справедливых и лишенных со-
циальных барьеров обществ.

Стрелковое оружие служит основным ин-
струментом при незаконном ввозе мигрантов, что 
делает этих мигрантов, особенно женщин и дево-
чек, чрезвычайно уязвимыми в ситуациях повышен-
ного риска. Незаконный оборот оружия приводит к 
серьезным последствиям для женщин и девочек, в 
том числе в результате сексуального насилия, ко-
торому они подвергаются. Согласно данным докла-
да Генерального секретаря о сексуальном насилии 
в условиях вооруженного конфликта (S/2023/413), 
от 70 до 90 процентов случаев сексуального наси-
лия в условиях конфликта связано с применением 
стрелкового оружия. Поэтому крайне важно, чтобы 
Совет включал положения о предотвращении сек-
суального насилия в мандаты различных санкцио-
нируемых им миссий. Резолюция 2699 (2023), санк-
ционировавшая развертывание Многонациональ-
ной миссии по поддержке в сфере безопасности в 
Гаити, является хорошим примером выполнения 
этого требования.

Мы должны учитывать гендерные аспек-
ты на всех этапах принятия решений, связанных 
с разоружением и безопасностью. На восьмом со-
зываемом раз в два года совещании государств для 
рассмотрения процесса осуществления Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 
государства признали необходимость полноценно-
го и значимого участия женщин во всех процес-
сах принятия решений, связанных с Программой 
и Международным документом по отслеживанию. 
Генеральная Ассамблея признала ценный вклад 
женщин в процессы принятия решений, разработки 
политики и практики в области контроля над воо-
ружениями, а также необходимость расширения их 
участия в этих процессах, а Совет также призвал 
обеспечить полное и деятельное участие женщин в 
контроле над вооружениями. В Повестке дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года 
содержится призыв к полному и действенному уча-
стию женщин, а в целевом показателе 16.4 целей в 
области устойчивого развития – к повышению эф-
фективности борьбы с незаконным оборотом ору-
жия и всеми формами организованной преступно-
сти. Как страна, письменно подтвердившая наши 
общие обязательства в отношении женщин, мира 

и безопасности, мы поддерживаем такое участие. 
Безопасность не может быть достигнута за счет 
накопления оружия. Напротив, она зависит от ис-
пользования механизмов созданной нами архитек-
туры контроля над вооружениями.

В заключение я настоятельно призываю к 
тому, чтобы револьвер с завязанным в узел стволом, 
который можно увидеть на входе в Центральные 
учреждения, воспринимался не только как культо-
вая скульптура, но и как руководство к действию в 
работе, которой занимается Совет для пресечения 
накопления и перенаправления оружия с целью за-
ставить пушки замолчать.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям 
Председателя Совета.

Предоставляю слово тем членам Совета, ко-
торые желают выступить с заявлениями. Слово 
предоставляется министру иностранных дел и по 
делам Европы Албании.

Г-н Хасани (Албания) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить пред-
седательствующую в Совете делегацию Эквадора 
и Вас, г-жа Председатель, за созыв сегодняшних 
открытых прений. Как мы узнали от докладчиков, 
которых я благодарю за их выступления, это важ-
ная тема напрямую затрагивает многие  географи-
ческие регионы и отрасли.

В мире происходит масштабная и быстрая 
трансформация. Несмотря на ускорение прогресса, 
конфликты и войны не утихают, а новые угрозы и 
тенденции бросают серьезные вызовы. Конфликты 
и угрозы безопасности в различных регионах мира 
привели к усилению милитаризации подходов к 
обеспечению миру. Мы согласны с выводами по-
следнего на сегодня доклада Генерального секре-
таря о стрелковом оружии и легких вооружениях 
(S/2023/823) о том, что проблемы неправомерного 
применения, незаконной передачи и дестабилизи-
рующего накопления стрелкового оружия и легких 
вооружений и боеприпасов к ним никуда не исчезли 
и продолжают угрожать миру и безопасности на на-
циональном, региональном и глобальном уровнях, 
уводя государства с пути устойчивого развития.

По данным Стокгольмского международного 
института исследований проблем мира, в 2022 году 
общемировые военные расходы достигли рекордно 
высокого показателя в 2,24 трлн долл. США, то есть 
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за последние 10 лет увеличились на 19 процентов. 
Это привело к росту объемов торговли оружием 
и одновременно к расширению возможностей его 
перенаправления, незаконного оборота и неправо-
мерного использования, что, в свою очередь, под-
рывает мир и безопасность во многих частях света. 
Опыт показывает, что распространение и перена-
правление стрелкового оружия и легких вооруже-
ний влияют на жизнь и безопасность людей в зонах 
конфликта и постконфликтных районах еще долгое 
время после окончания боевых действий. Они мо-
гут подпитывать и затягивать вооруженные кон-
фликты, поддерживать незаконную деятельность и 
способствовать появлению агрессивных группиро-
вок, которые дестабилизируют социальное, обще-
ственное и экономическое развитие и представляют 
собой серьезные вызовы для региональной и нацио-
нальной безопасности.

Как отмечалось в ходе различных дискуссий 
в Совете Безопасности – в том числе, как мне со-
общили, и в ходе состоявшихся на прошлой неделе 
прений по транснациональной организованной пре-
ступности (см. S/PV.9497), – доступ к незаконному 
обороту оружия способствует разгулу терроризма, 
организованной преступности, торговли людьми, 
гендерного насилия и пиратства, а перенаправле-
ние оружия тесно связано с коррупцией и неэффек-
тивностью управленческих механизмов. Помимо 
возможных человеческих трагедий эти процессы 
также могут привести к перегрузке местных и на-
циональных служб здравоохранения, сокраще-
нию численности рабочей силы и подрыву устоев 
общества.

В нескольких докладах подтверждается связь 
между распространением и незаконным оборотом 
стрелкового оружия и сексуальным насилием в 
связи с конфликтом. Призываем обеспечить кон-
структивное участие женщин в контроле над во-
оружениями на всех уровнях принятия решений, а 
также к расширению их прав и возможностей и ак-
тивизации их участия в подготовке таких решений 
и в их выполнении. Заострение внимания на вопро-
сах повестки дня по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности в конфликтных и постконфликтных 
ситуациях может помочь предотвратить широко 
распространенное и систематическое сексуальное 
насилие в связи с конфликтом. Как и прежде, от во-
оруженных конфликтов особенно сильно страдают 
дети, чьи права постоянно грубо нарушаются. Их 

вербуют для участия в военных действиях в каче-
стве солдат. Их убивают, калечат, похищают, на-
силуют и подвергают другим формам сексуального 
насилия. Школы и детские больницы подвергают-
ся нападениям, детям отказывают в гуманитарном 
доступе. Поэтому, полностью осознавая подобные 
угрозы, важно подчеркнуть, что право на индиви-
дуальную и коллективную самооборону, закреплен-
ное в статье 51 Устава Организации Объединенных 
Наций, и законные требования всех стран обеспе-
чить свою безопасность должны быть полностью 
учтены. В этой связи стрелковое оружие и легкие 
вооружения должны производиться, продаваться 
и храниться государствами в условиях, надежно 
гарантирующих их безопасность в соответствии с 
международными стандартами и правилами, для 
чего необходимо в полной мере использовать суще-
ствующую нормативную базу и механизмы.

В опубликованной в июле концептуальной 
записке Генерального секретаря, посвященной Но-
вой повестке дня для мира, говорится о существу-
ющих возможностях для активизации действий по 
контролю за стрелковым оружием и легкими воо-
ружениями. В соответствии с этим документом мы 
решительно выступаем за разработку и внедрение 
региональных и субрегиональных инструментов, 
дорожных карт и планов действий, нацеленных на 
решение характерных для конкретных регионов 
проблем в этой области в соответствии с междуна-
родными договорами о контроле над вооружения-
ми и политическими договоренностями. Эта цель 
по-прежнему является одним из обязательств По-
вестки дня в области устойчивого развития на пе-
риод до 2030 года.

Албания соблюдает все свои международные 
обязательства по международным соглашениям о 
контроле над вооружениями, нераспространении 
и разоружении, в том числе принимает меры, на-
правленные на укрепление доверия и безопасности 
при решении проблем, создаваемых незаконной 
передачей, дестабилизирующим накоплением и 
перенаправлением оружия и связанных с ним ма-
териалов в нарушение оружейных эмбарго Совета. 
По-прежнему твердо обязуемся соблюдать между-
народные стандарты в части борьбы с незаконным 
оборотом стрелкового оружия и легких вооруже-
ний, а также боеприпасов к ним, что является еще 
одним из направлений наших усилий в борьбе с ор-
ганизованной преступностью.
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Решающее значение для всех этих усилий 
имеет региональное сотрудничество. В нашем ре-
гионе Западных Балкан особое внимание уделя-
ется сотрудничеству, координации и совместным 
действиям всех стран, соответствующих местных 
ведомств и всего международного сообщества по 
линии Информационного центра Юго-Восточной 
и Восточной Европы для контроля за стрелковым 
оружием и легкими вооружениями. В этой связи 
хотел бы упомянуть о франко-германской инициа-
тиве в области стрелкового оружия и легких воору-
жений в рамках Берлинского процесса как о части 
совместных усилий по решению проблемы стрелко-
вого оружия на Западных Балканах к концу следу-
ющего года. На сегодня разработана дорожная кар-
та для реализации устойчивых решений в области 
контроля над вооружениями на Западных Балканах 
к 2024 году, которая включена Европейской комис-
сией в план действий по борьбе с незаконным обо-
ротом огнестрельного оружия на 2020–2025 годы.

В заключение позвольте еще раз подчер-
кнуть, что только тесное сотрудничество между 
различными субъектами на национальном и реги-
ональном уровнях может помочь должным образом 
устранять угрозы, возникающие в результате не-
правомерного применения, незаконной передачи и 
дестабилизирующего накопления стрелкового ору-
жия и легких вооружений.

Г-н аль-Кааби (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Г-жа Председатель, 
благодарю Вас за руководство этим заседанием, и 
мы поздравляем Эквадор с успешным председа-
тельством в Совете в текущем месяце. Благодарим 
также заместителя Генерального секретаря г-жу 
Идзуми Накамицу, г-жу Сесиль Аптель и г-жу Фо-
ладе Мутота за их ценные выступления.

Проблема перенаправления, незаконного 
оборота и неправомерного использования стрелко-
вого оружия и легких вооружений остается в числе 
наиболее острых глобальных проблем, влияющих 
на международный мир и безопасность. Эта про-
блема еще больше усугубляет ситуацию с воору-
женными конфликтами, насилием, преступностью 
и терроризмом. По словам Генерального секретаря, 
стрелковое оружие и легкие вооружения, а также 
боеприпасы к ним являются основной причиной 
насильственных смертей во всем мире, как в кон-
фликтных, так и в стабильных регионах.

Ситуация тем более тревожная, что сегодня в 
обороте находится более 1 миллиарда единиц стрел-
кового оружия и легких вооружений, не говоря уже 
о том, что ежегодно производится примерно 8 мил-
лионов единиц нового оружия. Наличие большого 
количества такого оружия затрудняет его отсле-
живание, в результате чего оно часто перенаправ-
ляется и попадает в руки незаконных группировок, 
особенно в условиях вооруженного конфликта. Это 
явление приобрело еще большее распространение с 
появлением новых технологий, таких как аддитив-
ное производство и темная паутина, что обуславли-
вает необходимость более эффективного контроля 
за перенаправлением, распространением и ненад-
лежащим использованием стрелкового оружия и 
легких вооружений. Поэтому важно внимательно 
изучить замечания и рекомендации Генерального 
секретаря, содержащиеся в его Новой повестке дня 
для мира и в докладах по стрелковому оружию и 
легким вооружениям, в том числе в его последнем 
докладе (S/2023/823), и касающиеся способов реше-
ния проблемы незаконного оборота оружия.

В рамках нашего сегодняшнего заседания 
я хотел бы поделиться с Советом некоторыми со-
ображениями, которые, надеюсь, обогатят наши 
обсуждения.

Во-первых, Совет Безопасности в соответ-
ствие со своим мандатом должен и впредь отсле-
живать тенденции к незаконному использованию, 
обороту и перенаправлению стрелкового оружия 
и легких вооружений. Высоко ценим поддержку со 
стороны Группы правительственных экспертов и 
подчеркиваем необходимость обновления и совер-
шенствования методов контроля за ситуацией со 
стороны Совета, чтобы мы могли быть в курсе но-
вых методов, используемых для перенаправления и 
применения этого оружия. Целесообразно, чтобы 
при выполнении

своих задач и в своих резолюциях, предусма-
тривающих контроль за оборотом оружия или за-
прет на его поставки, Совет Безопасности опирался 
на современные технологии. Понимаем, что такое 
использование технологий сопряжено со многи-
ми проблемами, однако есть технологии, которые 
могут повысить степень эффективности контроля 
за перемещением оружия, например с помощью 
спутников и беспилотников, которые с согласия 
соответствующих стран можно использовать для 
наблюдения за обширными географическими райо-
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нами для выявления случаев перемещения незакон-
ного оружия и установления мест его незаконного 
производства.

Во-вторых, для борьбы с незаконным оборо-
том оружия государства-члены должны соблюдать 
все принятые Советом резолюции об оружейном 
эмбарго, при необходимости координируя свои дей-
ствия с санкционными комитетами и группами экс-
пертов Совета. Учитывая, что некоторые государ-
ства с ограниченными возможностями могут испы-
тывать трудности с выполнением соответствующих 
резолюций Совета Безопасности в полном объеме, 
важно,  чтобы в этих резолюциях использовались 
четкие и последовательные формулировки и чтобы 
в них учитывался конкретный контекст каждого 
конфликта или ситуации, обуславливающий введе-
ние такого запрета. При обсуждении в Совете во-
проса о продлении мандата любой миротворческой 
миссии в регионе, подпадающим под действие ору-
жейного эмбарго, одновременно с поддержанием 
мира на рассмотрение должны также выноситься 
вопросы оказания правительствам принимающих 
стран поддержки в борьбе с незаконным оборотом 
стрелкового оружия и легких вооружений.

В-третьих, для решения проблемы незакон-
ного оборота стрелкового оружия и легких воору-
жений, особенно трансграничного, по-прежнему 
требуются координация, сотрудничество и обмен 
информацией и опытом на региональном и между-
народном уровнях. Несмотря на все значение те-
кущих усилий и существующей законодательной 
базы, направленных на борьбу с этим явлением на 
международном уровне, необходимо также прини-
мать во внимание местную и региональную спец-
ифику, а также разрабатывать стратегии для устра-
нения конкретных для каждой страны или региона 
проблем. В связи с этим высоко оцениваем различ-
ные инициативы и рамочные программы, разрабо-
танные различными региональными организация-
ми по всему миру, например инициативу Африкан-
ского союза «Заставим пушки замолчать». Важно 
также усилить поддержку и укрепить потенциал 
государств, которые в значительной степени стра-
дают от этой проблемы, в том числе путем предо-
ставления им экспертных знаний и оборудования, 
чтобы они могли обеспечить контроль на своих гра-
ницах и осуществлять эффективный мониторинг 
незаконных поставок оружия.

Наконец, в исследования, посвященные 
стрелковому оружию и легким вооружениям, не-
обходимо включать информацию о воздействии та-
кого оружия на женщин и девочек и о результатах 
его оценки, особенно в том, что касается насилия, 
совершаемого в отношении них с использованием 
этого оружия, как в условиях вооруженного кон-
фликта, так и в других ситуациях. Важно обеспе-
чить, чтобы стратегии по сокращению распростра-
нения стрелкового оружия и легких вооружений 
опирались на ориентированные на защиту женщин 
и девочек программы и политику. С другой сторо-
ны, не менее важно расширять права и возможно-
сти женщин и добиваться их полноценного, равно-
правного и конструктивного участия в усилиях по 
предотвращению и устранению угроз, создаваемых 
этим оружием.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Мы признательны Эквадору за 
организацию этого важного заседания, я также бла-
годарю заместителя Генерального секретаря На-
камицу, г-жу Аптель и г-жу Мутоту за их ценные 
выступления.

Перенаправление и неправомерное использо-
вание стрелкового оружия приводит к реальным че-
ловеческим жертвам, ежегодно унося сотни тысяч 
жизней. Оно угрожает безопасности и устойчивому 
развитию, подпитывает конфликты, преступность 
и терроризм. Позвольте в ходе нынешних прений 
поделиться четырьмя соображениями.

Во-первых, нужно ускорить нашу коллек-
тивную работу по снижению степени таких угроз 
в следующем году. Надеемся, что на четвертой Кон-
ференции Организации Объединенных Наций для 
обзора прогресса, достигнутого в осуществлении 
Программы действий по предотвращению и иско-
ренению незаконной торговли стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбе с ней, которая состоится в июне 2024 года, 
за основу будут приняты выводы, сделанные на со-
стоявшемся в 2022 году совещании государств, со-
зываемом раз в два года для рассмотрения процесса 
осуществления Программы действий по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней. Двум важными шагами 
являются усовершенствование принципов сотруд-
ничества в области стрелкового оружия и создание 
группы технических экспертов для изучения вли-
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яния новых технологий. Принимая во внимание 
взаимосвязанный характер работы по тематике 
стрелкового оружия и обычных боеприпасов, мы 
с удовлетворением отмечаем, что Первый комитет 
одобрил новый Глобальный рамочный документ 
по вопросам управления обычными боеприпаса-
ми на протяжении их жизненного цикла. Надеем-
ся, что в 2024 году удастся добиться успехов в его 
разработке.

Во-вторых, ввиду гендерно дифференци-
рованных последствий применения стрелкового 
оружия мы должны в рамках нашей совместной 
работы учитывать проблематику женщин и мира 
и безопасности. Мы стремимся создавать условия 
для участия женщин в процессах, направленных 
на борьбу со стрелковым оружием и искоренение 
гендерного насилия. Это отражено в национальном 
плане действий Соединенного Королевства по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. В нем 
предусмотрены обязательства по улучшению сбора 
данных о гендерно обусловленных последствиях 
применения стратегии в отношении стрелкового 
оружия и контроля над ним.

В-третьих, необходимо поддерживать реги-
ональные и субрегиональные подходы к решению 
проблем, связанных со стрелковым оружием. По-
этому Соединенное Королевство гордится тем, что 
выделяет средства на осуществление «дорожной 
карты» по огнестрельному оружию для стран Ка-
рибского бассейна.

В заключение заявляем о своем твердом на-
мерении продолжать в полном объеме выполнять 
Договор о торговле оружием и призываем все госу-
дарства присоединиться к нему. Договор способен 
предотвратить нерегулируемые и безответствен-
ные поставки оружия и его утечку. Десятая годов-
щина его подписания в следующем году станет хо-
рошей возможностью придать новый импульс на-
шим усилиям.

Обеспечение эффективного контроля над 
стрелковым оружием должно стать для нас общим 
делом. Рассчитываем на сотрудничество с другими 
государствами-членами для достижения значимого 
прогресса в этой области.

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Прежде всего хотел бы поблагодарить Эквадор за 
организацию сегодняшних открытых прений с це-
лью проанализировать угрозы международному 

миру и безопасности, которые возникают в резуль-
тате перенаправления, незаконного оборота и не-
правомерного использования стрелкового оружия 
и легких вооружений. Выражаем признательность 
Высокому представителю по вопросам разоруже-
ния заместителю Генерального секретаря Наками-
цу за ее выступление в Совете и благодарим г-жу 
Аптель и г-жу Мутоту за представленную ими до-
полнительную информацию.

Несмотря на то что стрелковое оружие и 
легкие вооружения необходимы и даже приносят 
пользу в рамках законной деятельности правоох-
ранительных органов и защиты территориальной 
целостности, они также служат источником огром-
ной нестабильности во многих странах мира, осо-
бенно для тех из нас, кто живет в Африке. Поми-
мо негосударственных вооруженных субъектов и 
террористических групп, который используют их, 
чтобы посеять ужас среди целых групп общества, 
в прошлом к ним прибегали также наемники и дру-
гие субъекты, деятельность которых направлена на 
свержение правительства. Кроме того, транснацио-
нальные преступные сети используют это оружие 
для хищения природных ресурсов и защиты дохо-
дов, полученных в результате их гнусной и транс-
граничной преступной деятельности. Все это при-
водит к обострению факторов нестабильности в за-
тронутых государствах и регионах и создает угрозу 
для международного мира и безопасности.

По сообщениям Африканского центра по из-
учению и исследованию терроризма, в период с 
апреля по июнь этого года произошел тревожный 
всплеск террористической деятельности: было за-
регистрировано 809 нападений, что на 152 процента 
больше, чем в предыдущем году, и в результате этих 
нападений погибло в общей сложности 4027 чело-
век. Это свидетельствует о тревожной тенденции в 
контексте взаимосвязанных проблем нерегулируе-
мого оборота оружия и терроризма, а также более 
широких проблем безопасности на Африканском 
континенте. Несмотря на то что Африка оказалась 
основной жертвой заговора, связанного со стрелко-
вым оружием и легкими вооружениями, пострада-
ла не только она. В Латинской Америке и регионе 
Карибского бассейна, а также в Азии мы наблюда-
ем разрушительные последствия перенаправления, 
незаконного оборота и ненадлежащего использова-
ния стрелкового оружия и легких вооружений. По-
этому, на наш взгляд, если мы действительно хотим 
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сохранить мир во всем мире, то пришло время при-
влечь к серьезной ответственности всех участников 
этой деятельности, в том числе производителей и 
торговцев.

В ходе сегодняшних прений Гана посвятит 
свое заявление в основном ситуации в Африке, при-
нимая во внимание постоянное использование упо-
мянутых инструментов насилия в Сахеле, в районе 
Африканского Рога и Великих озер, а также стрем-
ление африканских стран добиться прекращения 
всех боевых действий на континенте к 2030 году. В 
рамках выступления по сегодняшней теме мы кос-
немся трех основных аспектов.

Во-первых, важно, чтобы согласованные дей-
ствия Совета Безопасности были в первую очередь 
направлены на обеспечение более строгого соблю-
дения существующих международных документов 
и договоров, созданных с целью предотвращения 
незаконного приобретения, распространения и не-
надлежащего использования обычных вооружений, 
с тем чтобы устранить негативные последствия при-
менения стрелкового оружия и легких вооружений. 
Важнейшим направлением деятельности Совета 
должно стать усиление информационно-разъясни-
тельной работы в отношении соблюдения норм экс-
портного контроля, которая должна подкрепляться 
эффективным мониторингом и правоприменением 
в соответствии с требованиями международных и 
региональных документов. В связи с этим основ-
ные страны — экспортеры оружия, большинство 
из которых входят в число постоянных членов Со-
вета, должны неизменно проявлять решительность 
в усилиях по преодолению проблем, связанных с 
распространением незаконного оружия. Поэтому 
вызывает сожаление тот факт, что две из пяти ос-
новных стран — экспортеров оружия не стремятся 
в полном объеме выполнять положения Договора о 
торговле оружием. Многим в мире трудно понять, 
как государства — производители оружия не видят 
связи между своей неспособностью держать ситуа-
цию под контролем и последствиями этих недоче-
тов в других регионах мира, которые проявляют-
ся в виде жестоких конфликтов и нестабильности. 
Поэтому подтверждение ответственности крупных 
производителей и экспортеров имеет большое зна-
чение в плане укрепления коллективной привер-
женности решению этого вопроса.

Во-вторых, Совет Безопасности должен сы-
грать решающую роль в решении проблемы вза-

имосвязи между стрелковым оружием и легкими 
вооружениями, организованной преступностью и 
вооруженным насилием. Совету следует поощрять 
укрепление международного сотрудничества в об-
ласти предотвращения, в том числе путем обмена 
разведданными и осуществления инициатив по на-
ращиванию потенциала, чтобы помочь разрушить 
расширяющиеся симбиотические связи между рас-
пространением стрелкового оружия и другими ви-
дами вредоносной деятельности.

Мы отмечаем снижение рисков в результате 
международного сотрудничества, но вместе с тем 
хотим также подчеркнуть благоприятный эффект 
от работы региональных механизмов, в том числе 
Конвенции Экономического сообщества государств 
Западной Африки о стрелковом оружии и легких 
вооружениях, боеприпасах к ним и других связан-
ных с ними элементах, Найробийского протокола 
и Протокола Сообщества по вопросам развития 
стран юга Африки об огнестрельном оружии, кото-
рые были разработаны с целью обеспечить транс-
парентность поставок оружия и играют важную 
роль в борьбе с его перенаправлением и предотвра-
щением его несанкционированного приобретения, 
в том числе террористическими группами. В этой 
связи мы приветствуем достигнутое Рабочей груп-
пой открытого состава по обычным боеприпасам в 
рамках Первого комитета Генеральной Ассамблеи 
соглашение о создании Глобального рамочного до-
кумента по вопросам управления обычными бое-
припасами на протяжении их жизненного цикла. 
Считаем, что эта платформа поможет устранить 
существующие пробелы в этой области и будет 
способствовать ответственному и эффективному 
управлению боеприпасами.

В-третьих, хотя введение Советом санкций 
в отношении субъектов, нарушающих оружейные 
эмбарго, имеет решающее значение для пресечения 
незаконных поставок оружия в районы конфлик-
тов, для повышения эффективности таких санкций 
необходимо всего использовать хорошо продуман-
ный подход. В рамках эффективного подхода следу-
ет избегать разрушительного воздействия оружей-
ных эмбарго на законную деятельность государств 
в области обороны и вместо этого направить уси-
лия на борьбу с вооруженными группами, лица-
ми и организациями, которые используют тайные 
каналы торговли и наживаются на конфликтах. 
При таком подходе необходимо стремиться также 
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к тому, чтобы воздействие санкций распространя-
лось на тех, кто несет ответственность за произ-
водство таких инструментов насилия, и привлекать 
их к ответственности за торговлю оружием и за его 
применение.

В то же время мы считаем, что действующие 
меры по обеспечению всеобъемлющего сбора дан-
ных о преступлениях и деятельности, связанной 
с обычными вооружениями, продолжают иметь 
большое значение. Совет должен определить новые 
способы изучения информации о распространении 
стрелкового оружия и боеприпасов, которую он по-
лучает от миссий по поддержанию мира и других 
структур на местах, помимо тех, которые рассма-
триваются в рамках существующих санкционных 
комитетов.

Призываем Совет и впредь прилагать усилия 
для изменения гендерной динамики во власти в том, 
что касается мира и безопасности, и поддерживать 
инициативы, направленные на расширение прав и 
возможностей женщин в затронутых конфликтами 
районах. Признаем непропорционально сильное 
воздействие вооруженных конфликтов на женщин 
и девочек и поддерживаем неизменную решимость 
Совета Безопасности учитывать мнения женщин и 
девочек, а также молодежи в процессах принятия 
решений, в том числе путем содействия участию 
женщин в усилиях по урегулированию конфликтов, 
миростроительстве и разоружении.

В заключение Гана как уходящий член Сове-
та Безопасности хотела бы призвать Совет, на ко-
торый возложена основная ответственность за под-
держание международного мира и безопасности, 
прилагать более решительные усилия для преодо-
ления существующих тенденций в области стрел-
кового оружия и легких вооружений и их послед-
ствий для стабильности нашего мира. Мы должны 
уделять первостепенное внимание мерам предот-
вращения и сведения к минимуму человеческих 
жертв в результате применения этого оружия и его 
неправомерного использования.

Г-н Франса Данези (Бразилия) (говорит по-
английски): Благодарю Эквадор за организацию 
этих своевременных открытых прений. Благодарю 
также заместителя Генерального секретаря г-жу 
Накамицу за выступление в Совете, а г-жу Аптель 
и г-жу Мутота – за их ценные замечания.

Незаконный оборот и перенаправление 
стрелкового оружия и легких вооружений, а также 
боеприпасов к ним создают серьезные проблемы 
для международного мира и безопасности. Некон-
тролируемые потоки этого оружия и боеприпасов 
подпитывают конфликты, насилие в городах и сель-
ской местности и усугубляют проблемы с обеспече-
нием общественной безопасности во многих частях 
мира. Учитывая дестабилизирующие последствия 
этих незаконных потоков, решающее значение име-
ет внедрение эффективных механизмов контроля 
над вооружениями на глобальном, региональном 
и национальном уровнях, да,да и на национальном 
уровне тоже. Вместо того чтобы закрывать глаза на 
ужасную практику «покупать законно – забирать 
незаконно», что, к сожалению, часто происходит в 
большинстве случаев и что подпитывает междуна-
родный оборот оружия и боеприпасов, а значит, на-
силие и конфликты за рубежом, национальное зако-
нодательство должно помочь обуздать незаконный 
оборот этого оружия путем более эффективного 
контроля за его конечным использованием.

Бразилия всегда поддерживала обсуждения 
и дискуссии по этому вопросу в Организации Объ-
единенных Наций. По их результатом был принят 
ряд документов, договоров и политических обя-
зательств, которые обеспечивают важную основу 
для контроля над стрелковым оружием, легкими 
вооружениями и боеприпасами. Так, принципами 
и обязательствами, установленными Договором о 
торговле оружием и Протоколом против незакон-
ного изготовления и оборота огнестрельного ору-
жия, его составных частей и компонентов, а также 
боеприпасов к нему, дополняющим Конвенцию Ор-
ганизации Объединенных Наций против трансна-
циональной организованной преступности, можно 
руководствоваться при организации ответственных 
и добросовестных поставок, а также при создании 
механизмов контроля, маркировки и отслеживания.

То же самое можно сказать и о таких поли-
тических документах, как Программа действий по 
предотвращению и искоренению незаконной тор-
говли стрелковым оружием и легкими вооружени-
ями во всех ее аспектах и борьбе с ней, Междуна-
родный документ по отслеживанию и недавно при-
нятый Глобальный рамочный документ по вопро-
сам управления боеприпасами на протяжении их 
жизненного цикла (см. резолюцию 78/47 Генераль-
ной Ассамблеи). Бразилия приветствует принятие 
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Глобального рамочного документа - новейшего 
элемента архитектуры контроля над обычными во-
оружениями. Надлежащее рассмотрение вопросов, 
связанных с обращением с боеприпасами с учетом 
требований сохранности и безопасности, давно на-
зрело. Наши страны, безусловно, от этого только 
выиграют.

Перенаправление, незаконный оборот и не-
правомерное использование стрелкового оружия, 
легких вооружений и боеприпасов продолжают 
подпитывать насилие в ситуациях конфликта и не 
только. Согласно докладу Генерального секретаря 
(S/2023/823), стрелковое оружие и легкие вооруже-
ния являются одной из основных причин гибели 
гражданского населения в ходе конфликтов и пред-
ставляют угрозу для гуманитарных операций во 
многих районах, затронутых конфликтом. В связи 
с этим Бразилия поддерживает включение в резо-
люции Совета Безопасности положений о контроле 
за незаконными потоками оружия и боеприпасов, 
когда это необходимо. Этот важный аспект должен 
быть прописан и в мандатах миротворческих опе-
раций, что уже имело место в ряде случаев.

Считаем контроль над вооружениями ин-
струментом предотвращения конфликтов и наси-
лия. Неконтролируемые потоки оружия, попадаю-
щего в руки несанкционированных получателей, 
являются одной из коренных причин конфликтов 
и насилия. Для решения этой серьезной проблемы 
Бразилия поддерживает, в частности, принятие ми-
нимально необходимых стандартов изготовления и 
отслеживания стрелкового оружия, легких воору-
жений и боеприпасов в соответствии с положени-
ями Международного документа по отслеживанию 
и Глобального рамочного документа. Это поможет 
выявлять и ликвидировать маршруты перенаправ-
ления и незаконного оборота.

В связи с рассмотрением важного вопроса 
о контроле над вооружениями позвольте мне об-
ратить внимание Совета на тревожный рост воен-
ных расходов, которые в прошлом году превысили 
2 триллиона долларов, о чем говорится в докладе 
Генерального секретаря. Это свидетельствует о не-
правильно выбранных глобальных приоритетах. 
Президент Лула выступает за перенаправление 
этих огромных ресурсов на решение насущных 
глобальных задач и подчеркивает настоятельную 
необходимость инвестиций в социально-экономи-
ческое развитие.

Бразилия выражает признательность Эква-
дору за особый акцент на гендерной составляющей 
обсуждаемого вопроса. Имеющиеся дезагрегиро-
ванные данные о взаимосвязи между незаконным 
оборотом стрелкового оружия и легких вооруже-
ний и случаями сексуального насилия в условиях 
конфликта лишь подтверждают тяжесть и непро-
порциональность последствий распространения та-
кого оружия для женщин и девочек.

Кроме того, как об этом говорится в резолю-
ции 2467 (2019), сексуальное насилие в условиях 
конфликта представляет собой непрерывную че-
реду взаимосвязанных и повторяющихся форм на-
силия в отношении женщин и девочек, сохраняю-
щихся в том числе и в мирное время. В ходе работы 
над вторым национальным планом действий в соот-
ветствие с повесткой дни по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности правительство Бразилии при-
няло решение включить в число стратегических це-
лей этого документа содействие созданию для бра-
зильских женщин, более безопасной и защищенной 
среды, в том числе усилить контроль за оборотом 
стрелкового оружия и боеприпасов в стране в рам-
ках нашей политики национальной безопасности.

Бразилия признает важность обеспечения 
полноценного, равноправного и значимого участия 
женщин в процессах принятия решений на площад-
ках, на которых обсуждаются вопросы контроля 
над вооружениями и разоружения. Недостаточная 
представленность женщин среди переговорщиков 
на этих форумах говорит о том, что национальным 
правительствам до сих пор не удается плотно увя-
зать повестку дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности с этим важнейшим направлением 
работы. Если мы хотим комплексно и последова-
тельно заняться проблемами, связанными со стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями, эту тен-
денцию необходимо переломить.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Г-жа Председатель, Благодарю Эквадор 
за созыв сегодняшнего заседания и приветствую 
Ваше Превосходительство в лице министра ино-
странных дел Эквадора, председательствующего 
на сегодняшнем заседании. Благодарю заместителя 
Генерального секретаря Накамицу, г-жу Аптель и 
г-жу Мутота за их сообщения.

Проблема стрелкового оружия и легких во-
оружений имеет большое значение для мира и раз-
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вития. На протяжении многих лет международное 
сообщество прилагает неустанные усилия для ре-
шения этой проблемы. Она занимает видное место 
в повестке дня Совета, который принял резолюции 
2117 (2013), 2220 (2015) и 2616 (2021) и в полной мере 
учитывает влияние стрелкового оружия и легких 
вооружений при обсуждении ситуаций в «горячих 
точках».

Проблема незаконного оборота, неправомер-
ного использования и безответственной передачи 
стрелкового оружия, легких вооружений и боепри-
пасов продолжает приковывать к себе внимание и 
тесно связана с вооруженными конфликтами, тер-
роризмом и транснациональной организованной 
преступностью, создавая тем самым серьезную 
угрозу международному миру и безопасности. Что-
бы с большей эффективностью решать проблему 
стрелкового оружия и легких вооружений, Китай 
занимает следующую позицию.

Во-первых, мы должны устранить коренные 
причины распространения оружия. Развитие имеет 
основополагающее значение для мира и безопасно-
сти. Такие регионы, как Африканский Рог и Сахель, 
являются экономически слаборазвитыми. Местное 
население живет в бедности и сильно страдает от 
бедствий, вызванных распространением оружия, 
конфликтами и насилием. Международное сообще-
ство должно помочь соответствующим странам 
укрепить их возможности устойчиво развиваться, 
чтобы больше людей могли воспользоваться плода-
ми развития, что помогло бы окончательно устра-
нить эту проблему. Следуя концепции общей, все-
объемлющей, совместной и устойчивой безопасно-
сти, все страны должны сохранять приверженность 
принципу мирного разрешения споров и использо-
вать диалог и консультации для совместного устра-
нения глобальных и региональных угроз безопас-
ности, включая войны и конфликты, терроризм и 
организованную преступность.

Во-вторых, соответствующие страны должны 
взять на себя большую долю ответственности. Госу-
дарства должны взять на себя главную ответствен-
ность за управленческие вопросы, исследования и 
разработки, использование и передачу стрелкового 
оружия и легких вооружений, совершенствование 
соответствующих законов и нормативных актов и 
ужесточение правоприменения и контроля. В част-
ности, достойный пример должны подать крупные 
страны-экспортеры оружия, обеспечив строгий 

контроль за своим военным экспортом, прекратив 
вмешиваться во внутренние дела других стран по-
средством торговли оружием, перестав подливать 
масла в огонь в затронутых конфликтами районах 
и положив конец передаче оружия негосударствен-
ным субъектам. Слабый контроль над оборотом 
оружия и серьезные проблемы, вызванные насили-
ем с применением огнестрельного оружия, в одной 
из развитых стран не только ставят под угрозу со-
циальную стабильность и безопасность ее населе-
ния, но и приводят к усиливающимся побочным по-
следствиям. Это также чревато серьезными послед-
ствиями для других стран. Этой стране необходимо 
серьезно задуматься над этим вопросом и изменить 
свой курс действий.

В-третьих, необходимо обеспечивать четкое 
толкование и выполнять решения Совета примени-
тельно к оружейному эмбарго. В Гаити свирепству-
ют банды, чья деятельность неразрывно связана с 
незаконным притоком иностранного оружия. Все 
страны, особенно страны региона, должны эффек-
тивно выполнять оружейное эмбарго Совета, чтобы 
перекрыть источник поставок, который позволяет 
гаитянским бандам совершать преступления. В то 
же время оружейное эмбарго Совета призвано по-
мочь соответствующей стране восстановить наци-
ональную стабильность и общественный порядок и 
не должно препятствовать усилиям страны по на-
ращиванию потенциала. Совет должен целенаправ-
ленно корректировать свои меры применительно 
к оружейному эмбарго с учетом происходящих на 
местах событий, чтобы помочь правительствам со-
ответствующих стран укрепить свой потенциал в 
области безопасности.

В-четвертых, Организация Объединенных 
Наций должна служить основной площадкой для 
решения таких вопросов. Организация Объеди-
ненных Наций должна и впредь содействовать вы-
полнению положений международно-правовых 
документов, включая Программу действий по пре-
дотвращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней, Договор о торгов-
ле оружием и Протокол об огнестрельном оружии, 
и должна повысить авторитет, универсальность и 
эффективность соответствующих механизмов. Со-
вету необходимо и впредь отслеживать влияние 
применения стрелкового оружия и легких воору-
жений на региональные проблемы в очагах напря-



23-40817 21/41

15/12/2023 Стрелковое оружие S/PV.9509

женности и оказывать политическую поддержку 
мирному урегулированию споров между заинте-
ресованными странами. Соответствующие учреж-
дения Организации Объединенных Наций и реги-
ональные организации могут на основе уважения 
пожеланий заинтересованных стран осуществлять 
обмен информацией, опытом и предоставлять тех-
ническую помощь, чтобы помочь им в укреплении 
потенциала.

Будучи одним из государств – участников 
Конвенции о запрещении или ограничении при-
менения конкретных видов обычного оружия, ко-
торые могут считаться наносящими чрезмерные 
повреждения или имеющими неизбирательное 
действие, и Договора о торговле оружием, Китай 
всегда активно участвует в регулировании мировой 
торговли оружием и придерживается благоразум-
ного и ответственного подхода к экспорту оружия. 
Китай выделил сотрудничество в области контроля 
над стрелковым оружием и легкими вооружения-
ми и реализацию инициативы «Заставим пушки в 
Африке замолчать» в качестве ключевых областей 
сотрудничества в рамках Инициативы в области 
глобальной безопасности. Рука об руку работаем с 
другими странами в рамках Организации Объеди-
ненных Наций, Шанхайской организации сотруд-
ничества и Целевого фонда мира и развития Орга-
низации Объединенных Наций. Кроме того, Китай 
завершил юридические процедуры по ратификации 
Протокола об огнестрельном оружии и в ближай-
шее время представит документ о присоединении. 
Все это свидетельствует о решительном и искрен-
нем намерении Китая обеспечивать работу между-
народной системы контроля над вооружениями и 
поддерживать многосторонний подход.

В своей Новой повестке дня для мира Гене-
ральный секретарь Гутерриш призвал добиться 
уменьшения числа человеческих жертв в результа-
те применения оружия. Решение проблемы стрел-
кового оружия и легких вооружений — это задача 
на длительную перспективу и важная миссия для 
международного сообщества. Следуя концепции 
построения общего будущего для всего человече-
ства и действуя в рамках Инициативы в области 
глобальной безопасности и Инициативы в области 
глобального развития, Китай ведет борьбу с неза-
конным оборотом, неправомерным применением и 
безответственной передачей стрелкового оружия и 
легких вооружений, тем самым способствуя под-

держанию международного мира и стабильности и 
обеспечению общей безопасности для всех.

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): 
Благодарю Эквадор за инициативу проведения 
этих важных открытых прений. Благодарю Высо-
кого представителя Идзуми Накамицу за ее содер-
жательное выступление. Благодарю также г-жу Се-
силь Аптель и г-жу Фоладе Мутоту за их важный 
вклад в эти прения.

Сочетание кризисов в нескольких регионах 
мира заставило нас вновь поставить вопрос распро-
странения оружия на первое место среди проблем 
международной безопасности.

Удручающие масштабные процессы распро-
странения оружия, которые можно наблюдать в 
регионах, страдающих от хронических конфликтов 
и напряженности, воскрешают в памяти граждан-
ского населения страхи и травмы, пережитые во 
время двух мировых войн. В таком субрегионе, как 
Центральная Африка, сегодня действуют сотни во-
оруженных групп, которые захватывают и берут 
под свой контроль обширные участки территории 
государств и совершают все больше зверств в от-
ношении гражданского населения.

Если нанести районы деятельности воору-
женных групп на карту, то мы увидим четкую вза-
имосвязь между местами их развертывания и кон-
тролем над природными ресурсами. Незаконная 
эксплуатация природных ресурсов, наряду с тор-
говлей людьми, похищениями с целью получения 
выкупа и незаконным оборотом наркотиков, явля-
ется одним из основных источников финансирова-
ния терроризма и транснациональной преступно-
сти в Африке.

На наших глазах возникает новая незаконная 
система трехсторонней торговли, в рамках которой 
Африка поставляет сырье странам, экспортирую-
щим оружие и наемников, через государства, где 
действуют параллельные финансовые механиз-
мы. Кроме того, вооруженные и террористические 
группы постепенно создают цепочки поставок раз-
личных видов ресурсов в целях наращивания объ-
емов финансирования своей деятельности. Вслед-
ствие этого на территории некоторых государств и 
в отдельных трансграничных районах сформирова-
лась теневая преступная экономика.
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В результате распространения стрелкового 
оружия и хищнического захвата природных ре-
сурсов возникает замкнутый круг конфликтов, а 
доходы, получаемые от незаконной торговли при-
родными ресурсами, позволяют закупать оружие и 
вербовать ополченцев. Кроме того, вооруженные и 
преступные группы получают доходы от незакон-
ной торговли видами дикой флоры и фауны, кол-
таном, золотом и оловом, а также от эксплуатации 
детского труда. Такая теневая экономика управля-
ется вооруженными бандами, охранными компани-
ями, покупателями, посредниками и теневыми экс-
портерами, что приводит к региональным и между-
народным последствиям.

Помимо сегодняшних прений, Совет Безо-
пасности должен более тщательно рассмотреть эту 
тревожную ситуацию, сложившуюся в нескольких 
регионах Африканского континента. Необходимо 
найти срочные решения, чтобы должным образом 
положить конец кровопролитию и лишениям, вы-
званным финансированием вооруженных и терро-
ристических групп. Масштабы этой задачи требу-
ют принятия комплексных мер как в области без-
опасности, так и в области развития.

Нужно определить серые зоны преступной 
экономики и ее связи с официальной экономикой. 
Решающее значение имеет выявление связей между 
компаниями, армиями, перевозчиками, торговцами 
оружием и контрабандистами, банками, нелегаль-
ными финансовыми сетями и широким кругом по-
средников, включая компании, которые, создавая 
видимость законной деятельности, выдают себя за 
порядочные. Более того, необходимо отслеживать 
активы вооруженных групп и террористических 
образований, орудующих в Африке, с той же стро-
гостью, что и активы международных террористи-
ческих групп, посредством использования всего 
спектра механизмов борьбы с финансированием 
терроризма как на уровне цепочек поставок, так и 
на уровне конечных покупателей. Такие меры, как 
укрепление трансграничного сотрудничества в об-
ласти безопасности путем проведения совместных 
региональных операций, обмен финансовой инфор-
мацией между странами, борьба с экологическими 
преступлениями, замораживание активов, внесу-
дебное сотрудничество, противодействие незакон-
ному обороту стрелкового оружия и легких воору-
жений и борьба с отмыванием денег, должны осу-

ществляться скоординированно на региональном и 
глобальном уровнях.

Крайне важно способствовать координации 
программ и действий различных участников про-
цесса миростроительства, создавая позитивную 
динамику, преодолевая политические разногласия 
и конфликты интересов и отказываясь от скры-
тых намерений ради достижения консенсуса в от-
ношении общих стандартов и действий в области 
предотвращения конфликтов и миростроительства. 
Габон призывает Совет Безопасности укрепить 
механизмы борьбы с сетями, финансирующими 
вооруженные группы в Африке, и полностью под-
держивает усилия и призывы Совета мира и без-
опасности Африканского союза в это сложное вре-
мя, когда континент уязвим перед лицом растущего 
числа вооруженных групп, нападений террористи-
ческих групп и других асимметричных угроз миру 
и безопасности.

Необходимо поощрять активное информи-
рование международного сообщества по этому во-
просу и его стремление если не пресечь, то хотя 
бы взять под контроль оборот этих орудий войны. 
Это стремление позволило принять соответству-
ющие многосторонние и региональные документы 
в области разоружения, главным из которых стал 
принятый в 2013 году Договор о торговле оружием. 
Мы должны не только проанализировать последние 
значимые события, но и оценить их последствия, 
рассмотреть возможные меры реагирования между-
народного сообщества и учесть опыт предыдущих 
кризисов, чтобы повысить эффективность борьбы с 
распространением стрелкового оружия, поскольку 
трудности с преодолением большей части кризисов 
недавнего прошлого и настоящего связаны с про-
белами в международной системе нераспростране-
ния. Серьезность сложившейся ситуации является 
критическим испытанием для системы междуна-
родной безопасности, поскольку в реальности про-
блема распространения может повлечь еще более 
разрушительные последствия, которые будут пред-
ставлять серьезную угрозу для международной 
безопасности и приведут к дальнейшей дестабили-
зации международной обстановки, что, вероятно, 
приведет к большей нестабильности в стратегиче-
ских масштабах, а также к нарастанию и усилению 
глобальной террористической угрозы.

Рост напряженности между полюсами влия-
ния и неутолимое стремление к гегемонии делают 
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контроль над оборотом оружия и его регулирова-
ние еще более сложным и оказывают значительное 
давление на нестабильные государства в плане обе-
спечения сохранности их запасов вооружений. Как 
никогда ранее, борьба с распространением оружия 
должна стать одной из главных приоритетных за-
дач глобальной повестки дня в области безопасно-
сти. Совет должен укреплять авторитет и действен-
ность соответствующих международных догово-
ров. Совет уполномочен содействовать приданию 
договорам универсального характера и их выпол-
нению в полном объеме, одновременно с этим коор-
динируя коллективные усилия по предотвращению 
оборота оружия и средств его доставки.

Международное сообщество должно проде-
монстрировать единство своих действий, преодо-
леть разногласия между стратегическими интере-
сами государств или групп государств и принять 
практические меры по укреплению каждого из 
имеющихся в настоящее время рамочных докумен-
тов, с тем чтобы обеспечить более строгое соблю-
дение государствами всего спектра обязательств, 
связанных с нераспространением оружия, в част-
ности стрелкового оружия. В основе нашего курса 
действий должно быть требование о введении мер 
по отслеживанию обычных вооружений, а нару-
шение международных обязательств по нераспро-
странению должно сопровождаться надлежащими 
сдерживающими санкциями. Совет Безопасности 
должен взять за правило автоматически принимать 
меры всякий раз при выявлении им фактов совер-
шения таких нарушений. Совет Безопасности дол-
жен также занять принципиальную позицию и под-
черкивать серьезность таких действий, оговорив 
спектр мер или санкций, принятия которых от него 
впоследствии можно требовать.

В заключение хочу подчеркнуть настоятель-
ную необходимость обеспечить более решительные 
действия со стороны Совета для пресечения финан-
сирования вооруженных групп, которое подпиты-
вает нестабильность и насилие в различных регио-
нах мира, а также необходимость развеять впечат-
ление, что нарушения режима нераспространения 
стрелкового оружия не повлекут за собой никаких 
последствий для нарушителей.

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
сегодняшних важных открытых прений. Хочу так-

же выразить признательность докладчикам за их 
содержательные выступления.

Незаконная торговля и утечка стрелкового 
оружия и легких вооружений, которые иногда на-
зывают де-факто оружием массового уничтожения, 
представляют собой очевидную угрозу между-
народному миру и безопасности. Как подтверж-
дено в недавнем докладе Генерального секретаря 
(S/2023/823), незаконная передача и неправомерное 
применение стрелкового оружия и легких вооруже-
ний продолжали приводить к возникновению, обо-
стрению и затягиванию вооруженных конфликтов, 
повсеместному насилию и преступной и террори-
стической деятельности, препятствуя установле-
нию устойчивого мира и развитию.

Япония тесно сотрудничает с международ-
ными партнерами в целях более эффективного ре-
шения проблемы незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями. С 2001 года 
Япония вместе с Колумбией и Южной Африкой 
играет ведущую роль в представлении ежегодных 
проектов резолюций Генеральной Ассамблеи по 
этому вопросу. В резолюции этого года (резолю-
ция 78/46 Генеральной Ассамблеи), принятой на 
прошлой неделе консенсусом, подтверждается ре-
шимость международного сообщества продолжать 
наращивать усилия по осуществлению Программы 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 
и Международного документа по отслеживанию. 
Рассчитываем на проведение дальнейших обсужде-
ний, которые обеспечат успех Конференции по рас-
смотрению действия Договора, запланированной 
на следующий год.

Кроме того, Япония активно вносит средства 
в целевой фонд «Структура по спасению жизней», 
который действует в Африке и Латинской Амери-
ке и помогает государствам-членам в борьбе с не-
законным оборотом стрелкового оружия и легких 
вооружений. Япония приветствует также успешное 
завершение в июне нынешнего года сессии Рабочей 
группы открытого состава по обычным боеприпа-
сам и недавнее принятие резолюции Генеральной 
Ассамблеи, озаглавленной «Управление обычными 
боеприпасами на протяжении их жизненного цик-
ла» (резолюция 78/47 Генеральной Ассамблеи), в 
которой одобрено историческое создание Глобаль-
ного рамочного документа по вопросам управле-
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ния боеприпасами на протяжении их жизненного 
цикла.

Япония настоятельно призывает все государ-
ства-члены эффективно и со всей серьезностью вы-
полнять соглашения и обязательства, связанные с 
обеспечением контроля над обычными вооружени-
ями и достижением разоружения в этой области. В 
этой связи Договор о торговле оружием представ-
ляет собой знаковое соглашение, посвященное ре-
гулированию международной торговли обычными 
вооружениями. Япония также призывает все госу-
дарства-члены, еще не присоединившиеся к Дого-
вору, сделать это.

Государства, нарушающие нормы междуна-
родного права, в том числе положения Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций, не должны полу-
чать никакой поддержки. Все государства-члены 
должны воздерживаться от прямой или косвенной 
поддержки российской агрессии против Украины. 
Особенно неприемлемо оказание какой-либо под-
держки в нарушение действующих резолюций Со-
вета Безопасности. Мы подтвердили, что было про-
изведено несколько поставок оружия из Северной 
Кореи в Россию, что прямо нарушает соответству-
ющие резолюции Совета Безопасности. Такие пере-
дачи оружия совершенно недопустимы и не только 
могут усугубить ситуацию на Украине, но и серьез-
ным образом подрывают режим нераспростране-
ния, которым мы все должны дорожить и который 
следует соблюдать. Кроме того, Япония глубоко 
обеспокоена возможностью любой передачи обору-
дования или технологий Северной Корее.

И наконец, немаловажно также  отметить 
необходимость содействия полноценному, равно-
правному и конструктивному участию женщин 
в рамках повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Необходимо особо отметить 
руководящую роль женщин в области разоружения 
и нераспространения. Призываем к дальнейшим 
международным усилиям и действиям по обеспе-
чению учета гендерной проблематики в процессах 
принятия решений и формирования политики при 
решении проблемы стрелкового оружия и легких 
вооружений.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Благодарю докладчиков за их высту-
пления. Как пишет обозреватель журнала Foreign 
Policy Линн О’Доннелл, для покупки автомата АК-

47 в Афганистане достаточно скромной суммы в 
130 долларов США. Эта сумма свидетельствует о 
широком распространении стрелкового оружия и 
легких вооружений, незаконный оборот и неправо-
мерное использование которых имеют разруши-
тельные последствия. Поток оружия служит одно-
временно и причиной, и проявлением конфликтов.

Как отмечает Генеральный секретарь, он про-
должает «ставить под угрозу мир и безопасность на 
национальном, региональном и глобальном уров-
нях, сбивая государства с их пути к устойчивому 
развитию» (S/2023/823, п. 2). В частности, это ме-
шает покончить со всеми формами дискриминации, 
что является одной из целей, сформулированных в 
Повестке дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Об этом свидетельствует тот 
факт, что стрелковое оружие и легкие вооружения 
используются в 70-90 процентах случаев сексуаль-
ного насилия, связанного с конфликтом. Швейца-
рия приветствует сделанный Эквадором акцент на 
гендерных аспектах в ходе сегодняшних прений и 
подчеркивает конструктивную роль, которую Со-
вет может сыграть в сдерживании пагубных по-
следствий применения стрелкового оружия.

Во-первых, беря обязательство решить про-
блему стрелкового оружия и легких вооружений на 
многостороннем и национальном уровнях, следует 
учитывать повестку дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В своих действиях Совет 
может руководствоваться рекомендациями Сети 
координаторов по вопросам женщин, мира и безо-
пасности. Это предполагает, например, повышение 
уровня подготовки руководящего состава, укрепле-
ние национального законодательства и поощрение 
постоянного взаимодействия с гражданским обще-
ством. В рамках Неофициальной группы экспертов 
по вопросам женщин, мира и безопасности, сопред-
седателем которой является Швейцария, мы также 
целенаправленно работаем над более тщательным 
документированием случаев неправомерного ис-
пользования оружия.

Во-вторых, соблюдение введенных Советом 
эмбарго имеет решающее значение для пресече-
ния незаконной торговли легкими вооружениями. 
Резолюция 2616 (2021) стала знаковой, в частности 
благодаря содержащимся в ней рекомендациям по 
маркировке, отслеживанию и регистрации оружия 
в соответствии с установленными стандартами. Со-
вет должен призвать государства рассмотреть риск 
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нарушения норм международного права, возникно-
вение которого может повлечь за собой примене-
ние такого оружия. Это подразумевает также учет 
риска их использования для совершения жестоких 
актов сексуального насилия.

В-третьих, помимо сокращения поставок ору-
жия необходимо также устранить первопричины 
спроса на него. Именно поэтому в Новой повестке 
дня для мира предлагается включить тему стрелко-
вого оружия в стратегии предотвращения насилия. 
Исходя из этого, на прошлой неделе Швейцария 
выступила одним из организаторов регионального 
семинара в Западной Африке, посвященного взаи-
мосвязи между предотвращением насилия и обра-
щением с обычными вооружениями. Одна из клю-
чевых рекомендаций касалась обеспечения участия 
женщин в процессах управления запасами оружия 
и предотвращения насилия. Устранение пробелов 
в судебной системе и системе безопасности, чтобы 
транснациональная организованная преступность 
не могла ими воспользоваться, является основопо-
лагающим фактором для ограничения спроса. Мис-
сии, санкционированные Советом, должны обла-
дать возможностями, необходимыми для оказания 
государствам поддержки в решении этой задачи. 
Необходимо укреплять, особенно в переходный 
период, такие компоненты миссий Организации 
Объединенных Наций, как полицию Организации 
Объединенных Наций, судебные и пенитенциарные 
службы, которые занимаются наращиванием по-
тенциала органов, ответственных за поддержание 
общественного порядка и верховенства права.

Швейцария одобряет Новую повестку дня 
для мира и приветствует Глобальный рамочный 
документ по вопросам управления обычными бо-
еприпасами на протяжении их жизненного цикла, 
принятый Генеральной Ассамблеей на прошлой 
неделе в резолюции 78/47, в которых признают-
ся пагубные и несоразмерно тяжелые последствия 
незаконной торговли и неправомерного использо-
вания стрелкового оружия и легких вооружений 
для женщин. Пришло время сосредоточиться на их 
осуществлении. Субъекты международного сооб-
щества Женевы, такие как Институт Организации 
Объединенных Наций по исследованию проблем 
разоружения, Женевский центр по управлению 
сектором безопасности и организация «Смол армз 
сервей», будут и впредь поддерживать разработку 
конкретных и действенных мер последовательного 

снижению числа человеческих жертв использова-
ния этого оружия.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски):Благодарю всех сегодняшних 
докладчиков за их усилия по привлечению внима-
ния к возможным пагубным последствиям пере-
направления и незаконного оборота стрелкового 
оружия и легких вооружений для международного 
мира и безопасности.

Ответственное использование государствами 
обычных вооружений способствует обеспечению 
глобальной и региональной безопасности и ста-
бильности и непосредственно влияет на ряд других 
вопросов, представляющих интерес для Совета, 
включая наши усилия по борьбе с терроризмом. 
Однако, попав не в те руки, эти орудия ставят под 
угрозу глобальную систему разоружения и защиту 
гражданского населения, а также приводят к не-
соразмерно тяжелым последствиям для женщин и 
детей. В связи с этим Соединенные Штаты благо-
дарны за возможность участвовать в деятельности 
мощной глобальной коалиции, активно занимаю-
щейся этим вопросом. Действующие в настоящее 
время на глобальном и региональном уровнях до-
кументы, такие как Программа действий по пре-
дотвращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней и дополняющий ее 
Международный документ по отслеживанию, пред-
усматривают ряд мер снижения рисков, связанных 
с незаконным оборотом стрелкового оружия и лег-
ких вооружений и соответствующих боеприпасов. 
Перед нами стоит задача добиться более эффектив-
ного их осуществления. В 2022 году на восьмом со-
зываемом раз в два года совещании государств для 
рассмотрения процесса осуществления Программы 
действий многие государства-члены и Управление 
по вопросам разоружения подчеркнули проблему 
неравномерного осуществления. За прошедшие 
годы Совет Безопасности также принял ряд общих 
мер и мер, касающихся конкретных конфликтов, 
которые по-прежнему имеют принципиальное зна-
чение для решения проблемы стрелкового оружия 
и легких вооружений. Но во всех случаях действует 
один и тот же принцип. Для того чтобы резолюции 
Совета по этому вопросу действительно работали, 
все государства-члены должны обеспечивать их 
полное выполнение.
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Отчетность Организации Объединенных На-
ций о выполнении введенных оружейных эмбарго 
помогает выявлять области, в которых перенаправ-
ление и незаконный оборот стрелкового оружия и 
легких вооружений подпитывают конфликты. Так, 
в своей резолюции 2700 (2023) Совет принял терри-
ториально ограниченное оружейное эмбарго, при-
званное не допустить того, чтобы главари жестоких 
банд в Гаити безнаказанно торговали стрелковым 
оружием и легкими вооружениями. Благодаря со-
трудничеству государств-членов с Группой экспер-
тов Комитета, учрежденной резолюцией 2653 (2022) 
по Гаити, Комитету только что удалось установить 
имена четырех главарей банд.

К сожалению, проблема стрелкового оружия 
и легких вооружений затрагивает все регионы. 
В случае с другими конфликтами, требующими 
внимания Совета по этому вопросу, Соединенные 
Штаты надеются на сотрудничество со всеми чле-
нами Совета в деле борьбы с незаконной продажей, 
передачей и перенаправлением оружия в Мьянму, 
чтобы предотвратить дальнейшие нарушения норм 
международного гуманитарного права, а также на-
рушения и ущемления прав человека. Регулярное 
представление отчетности групп Комитета по санк-
циям является неотъемлемым компонентом наших 
усилий, и мы настоятельно призываем все государ-
ства-члены поддерживать их работу.

Что касается вопроса о боеприпасах, то Со-
единенные Штаты активно участвовали в деятель-
ности Рабочей группы открытого состава по обыч-
ным боеприпасам и одобрили ее заключительный 
доклад и рекомендации по разработке Глобально-
го рамочного документа по вопросам управления 
обычными боеприпасами на протяжении их жиз-
ненного цикла. Эти усилия ясно показывают, что 
государства-члены по-прежнему привержены цели 
снижения рисков, возникающих в результате попа-
дания боеприпасов в руки несанкционированных 
получателей, таких как террористические группы и 
преступные организации.

Вопрос о стрелковом оружии и легких воору-
жениях как отдельный пункт повестки дня Совета 
Безопасности поднимается нечасто. Однако невоз-
можно говорить о борьбе с терроризмом, не обсуж-
дая незаконную торговлю стрелковым оружием и 
легкими вооружениями. Невозможно обсуждать 
вопрос детей и вооруженных конфликтов, обходя 
вниманием проблему перенаправления стрелково-

го оружия и легких вооружений, а также боеприпа-
сов к ним. И невозможно говорить о проблематике 
женщин, мира и безопасности, не сказав, что по-
следствия перенаправления и незаконного оборота 
стрелкового оружия и легких вооружений остро 
ощущают на себе женщины и девочки. Действи-
тельно, в нескольких докладах Генерального секре-
таря отмечается, что незаконное стрелковое оружие 
и легкие вооружения используются для совершения 
актов сексуального насилия в связи с конфликтом. 
Очевидно, что эта проблема продолжает препят-
ствовать обеспечению мира и развития во многих 
приоритетных для Совета вопросах и, напротив, 
провоцирует конфликты во многих регионах мира.

Соединенные Штаты рассчитывают на со-
трудничество со всеми государствами-членами в 
деле выполнения обязательств по борьбе с неза-
конной торговлей стрелковым оружием и легкими 
вооружениями и соответствующими боеприпа-
сами и готовы оказать помощь в обеспечении их 
соблюдения.

Г-н Афонсу (Мозамбик) (говорит по-
английски): Мозамбик хотел бы выразить глубокую 
признательность председательствующему в Совете 
Безопасности Эквадору за созыв этих своевремен-
ных и важных открытых прений. Благодарим до-
кладчиков, заместителя Генерального секретаря 
Накамицу, г-жу Аптель и г-жу Мутота за их вдум-
чивые и злободневные выступления.

Мозамбик приветствовал принятие Советом 
Безопасности резолюции 2117 (2013) по стрелко-
вому оружию и легким вооружениям, включая их 
незаконную передачу, дестабилизирующее нако-
пление и неправомерное использование. Главная 
ее цель – устранить нашу озабоченность по пово-
ду серьезной угрозы миру и безопасности, которую 
представляет собой неправомерное использование 
стрелкового оружия и легких вооружений. Нам 
известно, что распространение такого оружия, а 
также несанкционированная передача и неправо-
мерное использование боеприпасов к нему про-
должают подпитывать конфликты, поддерживать 
преступную деятельность и подрывать основы 
безопасности и стабильности во всем мире. Наши 
общества и местное население ощущают катастро-
фические последствия этой деятельности, которая 
вызывает огромные страдания, приводит к грубым 
нарушениям прав человека и препятствует нашим 
усилиям в области развития.
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Мы по-прежнему глубоко обеспокоены угро-
зами, создаваемыми незаконным оборотом и не-
правомерным использованием стрелкового оружия 
и легких вооружений, а также связи этой деятель-
ности с транснациональной организованной пре-
ступностью, в том числе с незаконной торговлей 
оружием и наркотиками, терроризмом и отмыва-
нием денег. Лица, совершающие эти преступные 
и противозаконные действия, пользуются такими 
факторами, как слабый пограничный контроль и 
коррупция, которые способствуют незаконному 
обороту оружия и расширению преступных сетей 
в разных странах и регионах.

По нашему мнению, для устранения угроз, 
порождаемых стрелковым оружием и легкими 
вооружениями, необходимо активное сотрудни-
чество, направленное на выполнение положений 
действующих региональных, субрегиональных и 
международных документов, которые были приня-
ты в этой области. Отмечаем, что на Африканском 
континенте предпринимаются позитивные шаги в 
этом направлении. Хотели бы отдельно отметить 
Стратегию Африканского союза по сдерживанию 
незаконного распространения и оборота стрелко-
вого оружия и легких вооружений и незаконной 
торговли ими. Основная цель Стратегии — предот-
вращение, пресечение и искоренение незаконного 
распространения, передачи и оборота стрелкового 
оружия и легких вооружений на всеобъемлющей 
и целостной основе во всех регионах Африки. Мы 
убеждены в том, что такое сотрудничество долж-
но предусматривать обмен разведывательной ин-
формацией и принятие правоприменительных мер 
по дезорганизации и ликвидации сетей, занимаю-
щихся незаконной торговлей стрелковым оружием 
и легкими вооружениями. В этой связи Мозамбик 
ратифицировал в сентябре 2002 года Протокол Со-
общества по вопросам развития стран юга Африки 
о контроле за огнестрельным оружием, боеприпа-
сами и другими связанными с ними материалами, а 
в июне 2018 года стал государством — участником 
Договора о торговле оружием.

Хотел бы сообщить, что на национальном 
уровне Мозамбик реализует успешные инициативы 
в области разоружения, такие как операция «Рэй-
чел», проводимая в сотрудничестве с правитель-
ством Южной Африки, и проект «Превратим ору-
жие в орудия труда», осуществляемый под руко-
водством гражданского общества и направленный 

на обмен оружия на сельскохозяйственные орудия 
труда. Кроме того, правительство Мозамбика про-
водит кампании по информированию общественно-
сти, в ходе которых обществу и местным общинам 
разъясняются соответствующие законы, стратегии 
и меры по борьбе с бедствием стрелкового оружия 
и легких вооружений, а также проводятся соответ-
ствующие обсуждения.

В своих действиях Мозамбик исходит также 
из целей важнейшей инициативы «Заставим пуш-
ки в Африке замолчать», реализуемой в рамках 
Повестки дня Африканского союза на период до 
2063 года. В этой связи мы вновь заявляем о сво-
ей твердой приверженности делу предотвращения 
незаконного оборота и неправомерного использо-
вания стрелкового оружия и легких вооружений и 
боеприпасов к ним и борьбы с этими явлениями в 
нашей стране, в Африке и во всем мире.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Благодарим заместителя Генерального секретаря 
Идзуми Накамицу, заместителя директора Инсти-
тута Организации Объединенных Наций по ис-
следованию проблем разоружения Сесиль Аптель 
и Директора-исполнителя Женского института 
альтернативного развития Фоладе Мутоту за их 
доклады.

Ситуация в мире наглядно демонстриру-
ет важность вопросов контроля над поставками 
обычных вооружений и продукции военного на-
значения, в том числе стрелкового оружия и легких 
вооружений. Риски его «расползания», незаконно-
го оборота и попадания в руки террористов и пре-
ступников растут буквально с каждым днем. Лег-
кое и стрелковое оружие (ЛСО) остается одним из 
наиболее широко используемых видов вооружений 
в региональных и локальных конфликтах. Оно пре-
восходит любые другие категории оружия по числу 
человеческих жертв в результате его боевого при-
менения. Террористические и криминальные груп-
пировки постоянно расширяют и совершенствуют 
нелегальные арсеналы ЛСО, а свои преступные за-
мыслы они пытаются реализовать в первую очередь 
именно в регионах и странах с нестабильной воен-
но-политической обстановкой. Главной же жертвой 
в конечном итоге становится мирное население. Это 
наглядно видно на примерах ситуации в различных 
регионах мира — в Африке, Латинской Америке, на 
Ближнем Востоке.
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Среди факторов, способствующих бескон-
трольному «расползанию» ЛСО, — излишне либе-
ральное национальное законодательство в данной 
сфере и сохраняющиеся пробелы и бреши в нацио-
нальных режимах экспортного контроля. Зачастую 
международные передачи ЛСО осуществляются 
в пользу негосударственных субъектов, не полу-
чивших необходимых полномочий от своих прави-
тельств. Нередко в погоне за прибылью — а то и 
в угоду политической конъюнктуре — поставщик 
не задумывается о том, где и в каких целях будет 
применяться направляемая им партия ЛСО и в чьих 
руках она окажется. Не проявляют надлежащей от-
ветственности и действующие на рынке многочис-
ленные брокерские структуры. Не всегда должным 
образом избирательны при поставках ЛСО и госу-
дарства, накопившие его чрезмерные запасы. Для 
них продажа излишков — это выгодная альтерна-
тива утилизации.

Серьезной проблемой остается производство 
ЛСО по истекшим лицензиям или вовсе без лицен-
зий стран — владельцев соответствующих техно-
логий. Изготовленное таким способом оружие, как 
правило, идет на экспорт в третьи страны, причем 
факты таких поставок тщательно скрываются. Та-
кой недостаток транспарентности объективно соз-
дает угрозу перетока вооружений к нежелательным 
конечным пользователям, в том числе к террори-
стам, незаконным вооруженным формированиям и 
организованным преступным группировкам, а так-
же в страны, в отношении которых действует вве-
денное Советом Безопасности оружейное эмбарго. 
Считаем, что все упомянутые проблемы требуют 
самого пристального внимания.

Российская Федерация неизменно уделяет 
значительное внимание вопросам контроля за по-
ставками продукции военного назначения, в том 
числе применительно к ЛСО. Мы последователь-
но укрепляем национальное законодательство в 
этой сфере и готовы делиться накопленным в ней 
опытом. Поддерживаем профильные региональные 
инициативы в Африке и Латинской Америке.

Что касается усилий в данной сфере на пло-
щадке Организации Объединенных Наций, то 
единственным специализированным глобальным 
документом в сфере борьбы с нелегальным обо-
ротом ЛСО остается Программа действий по пре-
дотвращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 

всех ее аспектах и борьбе с ней. Честно признаться, 
удивлены, что в концептуальной записке к сегод-
няшнему заседанию (S/2023/954, приложение), под-
готовленной эквадорским председательством, Про-
грамме уделено крайне малое внимание, особенно 
в контексте итогов весьма успешного проведения в 
2022 году восьмого созываемого раз в два года со-
вещания государств для ее рассмотрения, а также 
запланированной на следующий год обзорной кон-
ференции Программы.

Аналогичная ситуация наблюдается и в упо-
минавшемся сегодня докладе Генерального секре-
таря по стрелковому оружию и легким вооруже-
ниям (S/2023/823), где наряду с Программой дей-
ствий фигурируют и непрофильные инициативы. 
Вызывает серьезные сомнения ряд содержащихся 
в докладе рекомендаций, в том числе оторванных 
от тематики ЛСО, например о признании сексуаль-
ного насилия в качестве самодостаточного крите-
рия для введения всех режимов целенаправленных 
санкций.

Убеждены, что усилия государств в сфере 
укрепления контроля над оборотом ЛСО должны 
быть направлены именно на наращивание взаимо-
действия в рамках Программы действий под эгидой 
Генеральной Ассамблеи. Инициировать же в Сове-
те Безопасности дискуссии на эту тему в отрыве от 
конкретных фактов нарушения введенных по ли-
нии Совета эмбарго на поставки оружия в отдель-
ные страны и регионы попросту излишне. Данная 
проблематика эффективно и вполне результативно 
рассматривается в рамках профильных санкцион-
ных комитетов.

Наша страна последовательно предлагает 
конкретные меры, которые могли бы способство-
вать реализации на практике совместных усилий 
по пресечению нелегального оборота стрелкового 
оружия и легких вооружений. Среди них — вве-
дение универсального запрета на передачи всех 
видов ЛСО субъектам, не уполномоченным прави-
тельствами государств-получателей; обеспечение 
строгого регулирования и прямого контроля госу-
дарствами на территории под их юрисдикцией за 
брокерской деятельностью, связанной с экспортом 
оружия, и максимальное ограничение численно-
сти таких брокеров; введение строгого запрета на 
реэкспорт или последующие передачи полученно-
го по импорту ЛСО без письменного согласия го-
сударства, их изначально экспортировавшего, то 
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есть придание наличию сертификата конечного 
пользователя статуса обязательного условия экс-
портных оружейных сделок; недопущение произ-
водства ЛСО по истекшим лицензиям или без ли-
цензии страны — обладательницы технологии его 
производства, в том числе пресечение практики, 
при которой оружие, производившееся ранее по ли-
цензии, в незначительной степени модернизирует-
ся без согласия разработчика и экспортируется как 
собственная разработка. При этом Российская Фе-
дерация исходит прежде всего из суверенных пре-
рогатив государств по управлению запасами ЛСО и 
их оборотом, определению стандартов обеспечения 
их физической безопасности, их маркировки, учета 
и инвентаризации, а также выбору методов и техно-
логий уничтожения излишков оружия.

Что касается призывов к усилению роли 
вступившего в силу в 2014 году Договора о торгов-
ле оружием (ДТО), вынуждены констатировать, что 
данный инструмент получился откровенно слабым: 
он попросту не позволяет в полной мере решать 
предусматриваемые им же задачи. К примеру, в 
ДТО отсутствуют прямые запреты на безлицензи-
онное производство вооружений и передачу оружия 
негосударственным субъектам. В него не включены 
положения, которые регламентировали бы порядок 
реэкспорта продукции военного назначения. Вслед-
ствие этого сохраняются риски попадания оружия 
в руки преступников и террористов. Весьма серьез-
ные вопросы вызывает и применение ДТО на прак-
тике. Есть злая ирония в том, что его отдельные 
участники продолжают напрямую или опосредо-
ванно поставлять продукцию военного назначения 
в зоны вооруженных конфликтов. Получается абсо-
лютно противоречивая ситуация: с одной стороны, 
нас призывают присоединяться к этому Договору, 
с другой — нам фактически дают понять, что к со-
держащимся в нем стандартам может применяться 
весьма избирательное толкование.

В этом контексте не можем вновь не привлечь 
внимание Совета к теме, которую мы регулярно за-
трагиваем в контексте событий на Украине. Россия 
неоднократно созывала заседания Совета по пово-
ду опасных последствий накачки киевского режима 
вооружениями в нарушение обязательств в сфере 
контроля над продукцией военного назначения. 
Возникающие отсюда риски не связаны конкрет-
но с зоной проведения специальной военной опе-
рации — они актуальны для самых разных регио-

нов земного шара. Западные страны продолжают 
поставки вооружений на Украину, несмотря на то 
что ее руководство попросту не в состоянии кон-
тролировать поступающие в его распоряжение пар-
тии и арсеналы. Как здесь не вспомнить о том, как 
боеприпасы с маркировками одной из воинских ча-
стей Вооруженных сил Украины, расположенной в 
городе Мукачево Закарпатской области, всплыли у 
границ Израиля, в связи с чем опомнившаяся Служ-
ба безопасности Украины провела обыски и серию 
задержаний.

И это далеко не единственный пример того, 
как поставляемые на Украину вооружения, в том 
числе ЛСО, уходят на черный рынок на радость 
террористическим и преступным группировкам 
по всему миру. Об этом более года назад говорил 
даже президент Нигерии Мохаммаду Бухари, со-
общивший, что власти страны обнаружили оружие, 
предназначавшееся для ВСУ, в руках экстремистов. 
Впрочем, удивляться здесь нечему, учитывая, сколь 
прибылен данный опасный бизнес для Соединен-
ных Штатов Америки и их союзников. Их желание 
воевать «до последнего украинца» попросту под-
питывается извлекаемой ими финансовой выгодой.

На этом фоне хотели бы напомнить, что под-
писанты ДТО и страны Европейского союза связаны 
обязательствами по предотвращению использова-
ния поставляемого ими оружия для создания угроз 
международному миру, безопасности и стабиль-
ности, нарушения международного гуманитарного 
права, совершения актов насилия, а также эскала-
ции вооруженных конфликтов, осуществления ре-
прессий и геноцида и так далее. Однако вопреки 
этим принципам западные страны продолжают по-
ставлять оружие режиму, который на протяжении 
многих лет использует его при осуществлении атак 
на мирное население и объекты гражданской ин-
фраструктуры. Доказательства данных фактов, в 
том числе вещественные, уже неоднократно пред-
ставлялись нами Совету Безопасности, в то время 
как прозвучавшие на его площадке обвинения в 
адрес России и других государств в поставках про-
дукции военного назначения в нарушение резолю-
ций Совета так и не были подкреплены никакими 
убедительными аргументами. Судя по всему, за-
падные страны пока не готовы отказаться от пороч-
ной практики накачки Киева вооружениями, несмо-
тря на очевидный ущерб от происходящего для их 
репутации в мире — уж слишком выгодна им ны-
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нешняя трагичная для Украины ситуация, над соз-
данием которой они работали много лет. Россия в 
любом случае обладает всеми возможностями дать 
достойный отпор применению против нее любых 
поставляемых вооружений. Однако рассчитываем, 
что подавляющее большинство государств-членов 
отдают себе отчет в том, на ком именно лежит от-
ветственность за нарушение международных дого-
воренностей в данной области.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Прежде всего благодарю Эквадор за ор-
ганизацию этих важных открытых прений. Хотела 
бы поблагодарить также заместителя Генерального 
секретаря Накамицу, г-жу Аптель и г-жу Мутоту за 
их содержательные сообщения.

Сегодняшнее обсуждение проходит в период 
обострения геополитической напряженности, эска-
лации вооруженных конфликтов и повсеместного 
насилия. В этот переломный момент мы не долж-
ны забывать о том, что стрелковое оружие и легкие 
вооружения являются второй по распространен-
ности причиной жертв среди гражданского насе-
ления в конфликтных ситуациях. Как показывают 
имеющиеся данные, незаконный оборот и неправо-
мерное использование этого оружия представляют 
собой явную и прямую угрозу международному 
миру и безопасности. Нас обнадеживает активное 
рассмотрение Советом этого вопроса, о чем сви-
детельствует включение формулировок о нега-
тивных последствиях применения этого оружия в 
многочисленные резолюции, в том числе по Гаити 
и Ливии. Работа по управлению запасами оружия и 
боеприпасов также является неотъемлемой частью 
деятельности операций в пользу мира. В этой связи 
мы приветствуем мандат, которым была наделена 
Миссия Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану в целях поддержки регио-
нальных и международных усилий по борьбе с не-
законными поставками стрелкового оружия и лег-
ких вооружений из страны и в страну.

Одним из важнейших инструментов борьбы 
с незаконным оборотом стрелкового оружия и лег-
ких вооружений являются оружейные эмбарго Со-
вета. Совет признал это, когда принял резолюцию 
2616 (2021) в целях борьбы с нарушениями этих эм-
барго. Хотя мы приветствуем эти усилия, мы так-
же обеспокоены тем, что в ряде стран по-прежнему 
фиксируются случаи обхода оружейных эмбарго. 
Призываем все государства-члены сотрудничать с 

группами экспертов санкционных комитетов и обе-
спечить принятие надлежащих законов и мер для 
отслеживания этого оружия. Кроме того, настоя-
тельно призываем Совет Безопасности признать 
сексуальное насилие в качестве отдельного крите-
рия для введения всех режимов целенаправленных 
санкций.

В докладе Генерального секретаря 
(S/2023/823) подчеркивается, что неправомерное 
использование стрелкового оружия и легких воору-
жений влечет за собой нарушения международного 
гуманитарного права, а также нарушения между-
народного права прав человека и посягательства 
на него, в том числе со стороны террористических 
групп, которые могут иметь тесные связи с транс-
национальными организованными преступными 
группами. Незаконная торговля стрелковым ору-
жием и легкими вооружениями зачастую является 
фактором, способствующим развитию таких вза-
имоукрепляющих отношений. Одно лишь введе-
ние оружейных эмбарго не позволит решить эту 
многоаспектную проблему. Как подчеркивает Ге-
неральный секретарь в своей Новой повестке дня 
для мира, нам нужны комплексные подходы, при-
меняемые в масштабах всего общества. Мы поддер-
живаем его призыв к рассмотрению этого вопроса в 
рамках более широких усилий в области развития.

Вопросы контроля над вооружениями и разо-
ружения занимают центральное место в повестке 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти. Мы приветствуем призыв к подготовке до-
клада об осуществлении резолюций 2242 (2015) и 
2122 (2013). Это помогло бы наметить меры и вы-
явить передовую практику для сведения к миниму-
му негативного воздействия передачи и незаконно-
го оборота оружия на ситуацию с сексуальным и 
гендерным насилием в связи с конфликтом. Кроме 
того, необходимо обеспечить полноценное, равно-
правное, конструктивное и безопасное участие 
женщин и учет вопросов гендерного равенства в 
сфере контроля над стрелковым оружием и легки-
ми вооружениями.

Кроме того, вполне очевидна роль обычных 
вооружений, включая стрелковое оружие и легкие 
вооружения, в качестве фактора, упрощающего со-
вершение грубых нарушений прав детей. Сюда от-
носятся убийство детей и нанесение им увечий, а 
также нападения на школы и больницы. Совет дол-
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жен рассматривать и учитывать такие взаимосвязи 
в своей работе.

В заключение хочу напомнить, что Мальта 
по-прежнему сохраняет полную приверженность 
всем усилиям, направленным на решение этой кол-
лективной проблемы, в том числе в рамках Про-
граммы действий по предотвращению и искорене-
нию незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борь-
бе с ней. Подтверждаем, что всесторонне поддер-
живаем Договор о торговле оружием и будем про-
должать работать в рамках стратегии Европейского 
союза в отношении стрелкового оружия и легких 
вооружений, включая его программы оказания по-
мощи. Совет признает, что это оружие является 
одной из основных причин конфликтов и угрозой 
международному миру и безопасности. Настало 
время предпринять решительные действия, чтобы 
обеспечить соблюдение эмбарго и законодатель-
ства в полном объеме.

Г-н Ольмедо (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю докладчиков за их 
выступления.

Одной из самых серьезных угроз миру и без-
опасности остается незаконный оборот и некон-
тролируемое распространение стрелкового оружия 
и легких вооружений, а также боеприпасов к ним. 
Эти явления усугубляют конфликты, подпитывают 
терроризм и организованную преступность. Они 
подрывают усилия по миростроительству и способ-
ствуют распространению вооруженного насилия, 
особенно в отношении женщин. Именно поэтому 
Франция всецело поддерживает призыв Генераль-
ного секретаря, прозвучавший в его Новой повестке 
дня для мира, снизить человеческие потери от ис-
пользования такого оружия. Для достижения этой 
цели необходимы общие усилия, в которых Совет 
Безопасности должен принимать активное участие.

Совет Безопасности должен при необходимо-
сти и впредь осуществлять меры эмбарго. Как на-
помнил представитель Соединенных Штатов, при-
нятие резолюции 2699 (2023) позволило расширить 
режим эмбарго в Гаити, запретив поставку, прода-
жу и передачу оружия преступным группировкам, 
которые своими действиями подрывают стабиль-
ность в этой стране. Совет должен обеспечить эф-
фективное осуществление этих мер при поддержке 
своих групп экспертов.

Кроме того, Совет при необходимости дол-
жен учитывать вопросы, связанные со стрелковым 
оружием и легкими вооружениями, в рамках ман-
датов, которыми он наделяет операции по поддер-
жанию мира и специальные политические миссии. 
Такие мандаты должны включать сотрудничество 
с местными властями в целях предотвращения 
чрезмерного накопления, перенаправления или 
незаконного оборота этого оружия. Такой подход 
предусмотрен в резолюции 2687 (2023), например, 
в отношении Сомали. Он требует от соответству-
ющих государств политической приверженности 
укреплению принципов управления запасами ору-
жия и боеприпасов и совершенствованию принци-
пов управления силами безопасности.

Совет должен также продолжать свои усилия 
по недопущению доступа террористических групп 
к оружию и использованию незаконного оборота 
оружия для финансирования своих операций.

Совет должен настоятельно призвать госу-
дарства подписать и выполнять соответствующие 
международные документы, касающиеся борьбы с 
незаконным оборотом и предотвращения перена-
правления. В связи с этим Франция вновь заявляет 
о своей поддержке Договора о торговле оружием, 
Протокола против незаконного изготовления и обо-
рота огнестрельного оружия, его составных частей 
и компонентов, а также боеприпасов к нему, Про-
граммы действий по предотвращению и искорене-
нию незаконной торговли стрелковым оружием и 
легкими вооружениями во всех ее аспектах и борь-
бе с ней и ее Международного документа по отсле-
живанию. Франция приветствует также принятие 
Генеральной Ассамблеей несколько дней назад но-
вого Глобального рамочного документа по вопро-
сам управления обычными боеприпасами на протя-
жении их жизненного цикла (см. резолюцию 78/47 
Генеральной Ассамблеи).

Готовы и впредь принимать на региональном 
и субрегиональном уровнях меры реагирования на 
угрозы, связанные с распространением и незакон-
ным оборотом стрелкового оружия и боеприпасов к 
нему. В связи с этим Франция поддерживает стрем-
ление Африканского союза заставить пушки замол-
чать к 2030 году.

Наконец, что опять же касается действий на 
региональном уровне, то, как уже упоминал пред-
ставитель Албании, Франция вместе с Германией и 
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другими партнерами поддерживает реализацию на 
Западных Балканах региональной «дорожной кар-
ты», направленной на сокращение масштабов неза-
конного владения оружием и его оборота.

Председатель (говорит по-испански): Хо-
тел бы напомнить всем ораторам о необходимости 
ограничивать продолжительность своих выступле-
ний четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог 
оперативно завершить свою работу. По истечении 
четырех минут на ободке микрофона оратора нач-
нет мигать световой сигнал, указывающий на не-
обходимость завершать выступление.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Украины.

Г-жа Гайовишин (Украина) (говорит по-
английски): Благодарим Высокого представителя по 
вопросам разоружения г-жу Накамицу за представ-
ление доклада Генерального секретаря о стрелковом 
оружии и легких вооружениях (СОЛВ) (S/2023/823), 
а других докладчиков - за их сообщения.

Украина по-прежнему серьезно обеспокое-
на тем, что незаконная передача, дестабилизиру-
ющее накопление и неправомерное применение 
СОЛВ создают угрозу для международного мира 
и безопасности, приводят к гибели значительного 
количества людей и усугубляют нестабильность и 
ситуацию с отсутствием безопасности во многих 
регионах. Как отмечается в докладе Генерального 
секретаря, СОЛВ и боеприпасы к ним по-прежнему 
используются террористами для ущемления прав 
человека. Мы особенно обеспокоены тем, что такие 
виды оружия остаются одним из основных средств 
совершения грубых нарушений в отношении детей 
и женщин.

Вместе с тем отмечаем некоторые позитив-
ные сдвиги в противодействии угрозе, которую 
представляют собой перенаправление, незаконный 
оборот и неправомерное использование СОЛВ и 
боеприпасов к ним, в частности принятие Советом 
Безопасности резолюции 2616 (2021) и утверждение 
Генеральной Ассамблеей доклада Рабочей группы 
открытого состава по обычным боеприпасам, в ко-
тором содержится новый Глобальный рамочный 
документ по вопросам управления обычными бо-
еприпасами на протяжении их жизненного цикла 
(см. резолюцию 78/47 Генеральной Ассамблеи).

Украина строго выполняет международные 
документы в области СОЛВ, включая резолюции 
Совета Безопасности, Программу действий по пре-
дотвращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней и Международный 
документ по отслеживанию, а также решения Орга-
низации по безопасности и сотрудничеству в Евро-
пе и Вассенаарские договоренности, во исполнение 
наших обязанностей и обязательств. В соответ-
ствии с этим подходом мы создали транспарентные 
механизмы контроля за использованием оружия и 
боеприпасов, которые мы получаем от междуна-
родных партнеров для укрепления обороноспособ-
ности и безопасности нашей страны в ответ на пол-
номасштабное вторжение России. Все полученное 
Украиной от своих партнеров оружие используется 
именно для реализации права на самооборону в со-
ответствии со статьей 51 Устава Организации Объ-
единенных Наций. Это убедительно свидетельству-
ют о том, что постоянные попытки государства-
агрессора распространить ложную информацию о 
незаконной передаче оружия Украине так и не были 
подкреплены достоверными доказательствами.

Мы по-прежнему крайне обеспокоены дея-
тельностью частных российских воинских форми-
рований на временно оккупированных территориях 
Украины. Они активно вербуют в России людей с 
криминальным прошлым и применяют оружие, не 
подлежащее никаким механизмам контроля, в том 
числе внутрироссийским. Учитывая тот факт, что 
подобные формирования, по имеющимся данным, 
действуют и на других континентах, обусловленная 
их деятельностью угроза незаконного оборота ору-
жия является весьма серьезной и должна рассма-
триваться Советом и соответствующими междуна-
родными механизмами.

Еще одним  поводом для обеспокоенности 
остаются грубые нарушения резолюций Совета 
Безопасности, в том числе по оружейному эмбарго. 
Украина представляет четкие доказательства пере-
дачи России иранских беспилотных летательных 
аппаратов в нарушение резолюции 2231 (2015) в то 
время, когда действовали соответствующие огра-
ничения. Кроме того, в нарушение ряда резолюций 
Совета Безопасности Россия закупила в Корей-
ской Народно-Демократической Республике более 
1 миллиона боеприпасов, а также мины и другие 
товары военного назначения.
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Напоминаем, что все государства, наруша-
ющие свои международные юридически связы-
вающие обязательства, должны привлекаться к 
ответственности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Дании.

Г-жа Лассен (Дания) (говорит по-английски): 
Имею честь выступать с этим заявлением от име-
ни стран Северной Европы: Финляндии, Исландии, 
Норвегии, Швеции и моей собственной страны, 
Дании.

Прежде всего я хотела бы поблагодарить Эк-
вадор за организацию этого важного заседания, а 
докладчиков - за их ценный вклад. 

Незаконная передача, дестабилизирующее 
накопление и неправомерное применение стрел-
кового оружия и легких вооружений по-прежнему 
служат причиной конфликтов и вооруженного на-
силия на национальном, региональном и глобаль-
ном уровнях, а также усугубляют и подпитывают 
их. Они мешают государствам придерживаться 
курса на устойчивое развитие, подпитывают ор-
ганизованную преступность, препятствуют ока-
занию гуманитарной помощи и подвергают опас-
ности гражданское население, включая женщин и 
детей.

Как следует из доклада Генерального секре-
таря (S/2023/823), ситуация не улучшается. Напро-
тив, мы наблюдаем резкое увеличение числа жертв 
среди гражданского населения, и положение еще 
более усугубляется продолжающейся незаконной, 
неспровоцированной и неоправданной агрессией 
Российской Федерации против Украины.

Как предлагается в докладе, мы должны уси-
лить контроль над стрелковым оружием и легкими 
вооружениями и бороться с любыми видами без-
ответственной и незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями и их использо-
ванием. Мы должны обратить особое внимание на 
серьезные последствия неконтролируемых поста-
вок оружия для детей и молодежи и в этой связи 
призываем Совет Безопасности продолжить изуче-
ние этого вопроса. Незаконные поставки стрелко-
вого оружия и легких вооружений имеют далеко 
идущие последствия и создают серьезные препят-
ствия для социально-экономического развития. Как 
подчеркивается в Повестке дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года, неконтро-
лируемые поставки оружия и боеприпасов — это 
глобальная проблема в области развития, которую 
необходимо решать комплексно, в том числе на ре-
гиональном, национальном и местном уровнях. В 
этой связи следует особо отметить инициативу Аф-
риканского союза (АС), направленную на то, чтобы 
заставить пушки замолчать, и его оперативное со-
трудничество с Организацией Объединенных На-
ций. Страны Северной Европы являются давними 
партнерами АС, и мы поддерживаем эти усилия.

Что касается глобального уровня, то концеп-
туальная записка Генерального секретаря, посвя-
щенная Новой повестке дня для мира, имеет важное 
значение и предоставляет возможности для активи-
зации действий по стрелковому оружию и легким 
вооружениям. Страны Северной Европы привет-
ствуют изложенные Генеральным секретарем реко-
мендации. Мы являемся твердыми сторонниками 
Программы действий по предотвращению и иско-
ренению незаконной торговли стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбе с ней, а также Договора о торговле оружием 
(ДТО) и предусмотренного Договором Форума по 
обмену информацией о случаях перенаправления, 
в рамках которого государства-участники обмени-
ваются информацией о борьбе с перенаправлением 
оружия и его предотвращении.

Как отмечается в докладе Генерального се-
кретаря, между гендерным насилием и стрелковым 
оружием существует тесная взаимосвязь. Исходя из 
имеющихся данных, число случаев, когда соверше-
ние сексуального насилия в связи с конфликтами 
сопровождается применением стрелкового оружия 
и легких вооружений, достигает 90 процентов. Это 
лишь один из примеров того, почему важно бо-
лее активно учитывать в нашей работе гендерные 
аспекты и повестку дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Страны Северной Европы уже давно поддер-
живают работу по ограничению стрелкового ору-
жия и легких вооружений в ряде стран и регионов, в 
том числе через несколько программ Организации 
Объединенных Наций, исследовательские инсти-
туты, Целевой фонд добровольных взносов ДТО, 
представителей гражданского общества и проекты 
двустороннего сотрудничества, и мы будем и далее 
оказывать поддержку на этом направлении.
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Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Миллер (Израиль) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я хотел бы поблаго-
дарить Вас и Вашу делегацию за проведение этих 
важных и своевременных прений, а также выразить 
признательность докладчикам за их сообщения.

К сожалению, стрелковое оружие и легкие 
вооружения десятилетиями незаконно продаются 
и распространяются по всему Ближнему Востоку 
в колоссальных количествах. Это оружие попада-
ет в руки деспотичных режимов, террористических 
организаций и государств—спонсоров терроризма. 
Сегодняшнее своевременное заседание проходит на 
фоне совершенного 7 октября нападения, когда чле-
ны ХАМАС ворвались в Израиль и зверски убили 
более 1200 человек, среди которых были младенцы, 
дети, женщины и пожилые люди. Двести пятьде-
сят человек были жестоко захвачены в заложники, 
и 132 заложника до сих пор содержатся в нечело-
веческих условиях. Как показывают проводимые в 
настоящее время расследования, 7 октября члены 
ХАМАС использовали акты гендерного насилия и 
систематическое совершение сексуального насилия 
в качестве орудия войны. Характер этих инциден-
тов, получивших широкое распространение за край-
не небольшой промежуток времени, а также десят-
ки свидетельских показаний указывают на предна-
меренный характер совершенного нападения и на 
то, что эти чудовищные преступления были спла-
нированы заранее. Это привело к ситуации, кото-
рую практически невозможно себе представить, — 
и все это благодаря приобретению ХАМАС оружия 
в количествах, которые превышают запасы оружия 
во многих национальных армиях мира. Именно это 
вкупе с кровожадной джихадистской идеологией 
лежит в основе заявленной ХАМАС цели, заключа-
ющейся в уничтожении Израиля. И давайте не бу-
дем забывать, что эта террористическая группиров-
ка действует с территории объектов гражданской 
инфраструктуры и использует школы, больницы и 
объекты Организации Объединенных Наций в ка-
честве своих укрытий и стартовых площадок.

В различных резолюциях Совет Безопас-
ности постоянно подчеркивает важность решения 
проблемы незаконной торговли стрелковым оружи-
ем и легкими вооружениями и их поставок терро-
ристам. Кроме того, в своей резолюции 77/298, по-
священной восьмому обзору Глобальной контртер-

рористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций, Генеральная Ассамблея подтвердила, 
что государства-члены должны ликвидировать 
каналы поставки террористам оружия и боеприпа-
сов к нему, а также предупреждать, пресекать и ис-
коренять незаконную продажу террористам такого 
оружия.

Совершенная 7 октября резня была не слу-
чайным нападением, а, скорее, преднамеренным и 
тщательно спланированным актом войны со сторо-
ны ХАМАС — джихадистской террористической 
группировки, которую на протяжении многих лет 
вооружал, финансировал и поддерживал ислам-
ский режим. Когда 7 октября тысячи террористов 
ХАМАС вторглись в Израиль, у них было с собой 
огромное количество оружия, которое запасалось и 
готовилось ХАМАС задолго до начала своей серии 
убийств. В рамках этой неспровоцированной рас-
правы были использованы автоматы АК-47, реак-
тивные гранатометы различных типов, ракетные 
пусковые установки, зенитные ракетные комплексы 
SA-7 и многие другие виды смертоносного оружия. 
Этот арсенал включал в себя как самодельное ору-
жие, так и более современные виды вооружений, 
которые, скорее всего, были поставлены Ираном. 
Часть оружия, которое, как выяснилось, использо-
валось ХАМАС, было произведено в Корейской На-
родно-Демократической Республике. Мы не долж-
ны никогда забывать о масштабах совершенного 
7 октября нападения ввиду того огромного ущерба и 
тех колоссальных потерь, которые могут быть при-
чинены в результате распространения стрелкового 
оружия и легких вооружений и их незаконной про-
дажи террористам из таких преступных режимов.

Базовая идея, лежащая в основе связанных 
с разоружением процессов и рамок Организации 
Объединенных Наций и столь многих решений и 
резолюций Организации Объединенных Наций, 
заключается, среди прочего, в необходимости ис-
коренить перенаправление стрелкового оружия 
и легких вооружений террористам, что вступает 
в явное противоречие с коренными причинами, 
благодаря которым была создана возможность со-
вершения имевшего место 7 октября нападения. 
В случае с ХАМАС незаконная торговля стрелко-
вым оружием и легкими вооружениями не только 
не была пресечена или остановлена, но и спонси-
ровалась или поощрялась по крайней мере одним 
государством—членом Организации Объединен-
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ных Наций. Причиненный ущерб и гибель людей 
в результате распространения на Ближнем Востоке 
стрелкового оружия и легких вооружений, постав-
ляемых Ираном своей террористической сети и по-
собникам-террористам — ХАМАС, «Палестинско-
му исламскому джихаду», «Хизбалле», хуситам и 
другим вооруженным формированиям, — не вы-
зывают сомнений и представляют собой трагедию, 
особенно для гражданского населения.

Еще одним очевидным и стратегически важ-
ным последствием является угроза международной 
морской безопасности, исходящая сегодня от хуси-
тов. Необходимо четко установить истину. Перена-
правление стрелкового оружия и легких вооруже-
ний этим террористическим группировкам — это 
не только проблема Израиля и не растущая угро-
за всего лишь для Ближнего Востока, это угроза 
для всего мира. Предотвращение перенаправления 
стрелкового оружия и легких вооружений террори-
стическим организациям должно оставаться одним 
из направлений в рамках любой будущей стратегии 
или инициативы Совета Безопасности. Междуна-
родное сообщество должно выработать всеобъем-
лющую стратегию борьбы с этой опасной тенден-
цией и призвать к ответу виновные режимы. Если 
мы прямо сейчас не примем совместных мер, то по-
следствия будут поистине катастрофическими для 
всех нас.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Мексики.

Г-н Очоа Мартинес (Мексика) (говорит по-
испански): Прежде всего мы хотели бы поблагода-
рить Эквадор за организацию сегодняшних откры-
тых прений, а докладчиков — за их сообщения.

Мексика считает особенно важным дальней-
шее тщательное изучение Советом Безопасности 
негативных последствий незаконного оборота и пе-
ренаправления оружия, прежде всего в тех случаях, 
когда это непосредственно сказывается на ситуаци-
ях, которые должен рассматривать Совет. В послед-
нем докладе Генерального секретаря (S/2023/823) 
подтверждается вызывающее тревогу реальное по-
ложение дел в том, что касается поставок оружия, 
большинство из которых осуществляются в нару-
шение санкций Совета. Мы высоко оцениваем тот 
факт, что в доклад включены соответствующие 
положения резолюции 2616 (2021), представленной 
при поддержке нашей страны в конце 2021 года. 

Кроме того, мы признаем, что в концептуальной 
записке (см. S/2023/954) для сегодняшних прений 
эта резолюция используется в качестве справочной 
основы. Не может быть никаких сомнений в том, 
что незаконные и нерегулируемые поставки ору-
жия и боеприпасов, в том числе в нарушение уста-
новленных Советом эмбарго, ведут к усугублению 
конфликтов и вооруженного насилия и тем самым 
усиливают страдания гражданского населения. 
Еще большую тревогу вызывают высокий уровень 
гендерного насилия, обусловленный широкой до-
ступностью оружия.

Мы вновь заявляем о том, что все государ-
ства, и особенно государства-производители, обя-
заны укреплять существующие международные ме-
ханизмы для обеспечения эффективного контроля 
на протяжении всего жизненного цикла оружия и 
боеприпасов. Халатность, практикуемая компани-
ями-экспортерами, слабый контроль за экспортом 
и отсутствие маркировки и способов отслеживания 
закрепляют наличие порочного круга, с которым 
Совет Безопасности пытается бороться. Поэтому 
Мексика настоятельно призывает Совет поддержи-
вать и укреплять наши общие для всех рамочные 
документы в этой области, такие как Программа 
действий по предотвращению и искоренению не-
законной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней, 
Договор о торговле оружием и другие региональ-
ные инициативы, стратегии и планы действий. А 
для того чтобы стратегии носили поистине ком-
плексный характер, в них должен быть обеспечен 
учет гендерной проблематики.

В резолюции 2616 (2021) четко говорится о не-
обходимости наращивания потенциала и оказания 
помощи государствам, страдающим от такого зла, 
как незаконный оборот и перенаправление оружия. 
В ней также содержится призыв к расширению со-
трудничества между государствами, включая реги-
ональное сотрудничество на суше, на море и в воз-
духе. Мы призываем к обеспечению выполнения 
этих положений.

Настоятельно необходимо, чтобы при ут-
верждении и продлении мандатов операций по под-
держанию мира Совет рассматривал вопрос о том, 
как такие операции могли бы помочь националь-
ным властям в контроле за соблюдением оружей-
ных эмбарго, выявлении источников незаконного 
оружия и отслеживании изъятого оружия. Госу-
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дарства также должны поддерживать группы экс-
пертов комитетов по санкциям, чтобы они могли 
проверять изъятое военное оборудование, которое 
было незаконно передано в нарушение эмбарго. Мы 
полностью поддерживаем рекомендации Генераль-
ного секретаря, содержащиеся в его последнем до-
кладе (S/2023/823), в частности его призыв к всесто-
роннему учету проблематики, касающейся оружия 
и боеприпасов, в работе Совета.

В заключение я повторяю предупреждение, с 
которым наша страна выступила на прошлой неделе 
в этом зале (см. S/PV.9497) и которое заключается в 
том, что не следует автоматически устанавливать 
связь между транснациональной организованной 
преступностью и террористическими или насиль-
ственными экстремистскими группами. Хотя оба 
этих бедствия подпитываются и поддерживаются 
высокой доступностью оружия, они представляют 
собой два явления, каждое из которых имеет свою 
собственную правовую основу и для каждого из 
которых предусмотрены площадки для борьбы с 
ними в рамках Организации.

Председатель (говорит по-испански): Я пре-
доставляю слово г-же Самсон.

Г-жа Самсон (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать от имени Европейского союза (ЕС) 
и его государств-членов.

К этому заявлению присоединяются стра-
ны-кандидаты Турция, Северная Македония, Чер-
ногория, Сербия, Албания, Украина, Республика 
Молдова, Босния и Герцеговина и впервые Грузия в 
качестве потенциальной страны-кандидата, а также 
Андорра и Сан-Марино.

Позвольте мне выразить нашу признатель-
ность Эквадору как Председателю Совета Безопас-
ности за декабрьские открытые прения, а также по-
благодарить Генерального секретаря за его послед-
ний доклад (S/2023/823) по этой важной теме.

Перенаправление, незаконный оборот и не-
правомерное использование стрелкового оружия 
и легких вооружений, а также боеприпасов к ним 
являются причиной усиления нестабильности и на-
силия. Незаконное стрелковое оружие продолжа-
ет дестабилизировать целые регионы, государства 
и их общины, подрывая усилия по обеспечению 
устойчивого развития и урегулированию кризисов. 
Экономическое и социальное развитие сдержива-

ют вооруженные конфликты, в которых наличие 
стрелкового оружия и легких вооружений играет 
весомую негативную роль. Стрелковое оружие и 
легкие вооружения являются основной причиной 
насильственной смерти во всем мире. Большинство 
вооруженных конфликтов сегодня разворачивается 
с применением этого оружия в ходе гражданских 
войн, в деятельности организованной преступно-
сти, в том числе связанной с наркотиками, банди-
тизмом и террористическими актами. Большинство 
жертв стрелкового оружия — гражданские лица. 
Это оружие является дешевым, и им легко поль-
зоваться. Новые технологии, такие как технология 
трехмерной печати, способствуют незаконному 
производству и утечке стрелкового оружия и лег-
ких вооружений. Широкая доступность такого ору-
жия и боеприпасов к нему является одним из клю-
чевых факторов, способствующих возникновению 
конфликтов.

ЕС давно и решительно поддерживает много-
сторонние усилия по борьбе с незаконным распро-
странением стрелкового оружия. ЕС активно со-
действует осуществлению Программы действий по 
предотвращению и искоренению незаконной тор-
говли стрелковым оружием и легкими вооружения-
ми во всех ее аспектах и борьбе с ней. Мы считаем, 
что Программа действий служит эффективной ос-
новой для решения государствами проблем перена-
правления, незаконной торговли и неправомерного 
использования такого оружия.

ЕС систематически учитывает гендерные 
аспекты при разработке новых инициатив, касаю-
щихся контроля над стрелковым оружием и легки-
ми вооружениями. Учет гендерной проблематики 
в законодательной и нормативной базе повышает 
успешность и эффективность таких мероприятий. 
ЕС поддерживает деятельность Управления Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам разо-
ружения, направленную на содействие осуществле-
нию Программы действий и ее Международного до-
кумента по отслеживанию. Важно, чтобы на пред-
стоящей четвертой Конференции по обзору хода 
осуществления Программы действий был также 
рассмотрен вопрос о применении предусматриваю-
щего учет гендерных аспектов подхода к контролю 
над стрелковым оружием и легкими вооружениями 
и признаны различия в воздействии вооруженного 
насилия на женщин, мужчин, девочек и мальчиков, 
а также обеспечена активная роль женщин и учет 
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гендерной проблематики в действиях по контролю 
над таким оружием. Кроме того, ЕС содействует вы-
полнению Договора о торговле оружием, включая 
статью 7, касающуюся гендерного насилия. Приня-
тие Генеральной Ассамблеей Глобального рамочно-
го документа по вопросам управления обычными 
боеприпасами на протяжении их жизненного цик-
ла (резолюция 78/47 Генеральной Ассамблеи) еще 
больше укрепит этот подход.

Как ответственный международный субъект 
ЕС при необходимости принимает жесткие меры 
против угрозы перенаправления стрелкового ору-
жия и легких вооружений. Подход ЕС направлен 
не только на содействие усилиям по решению этой 
проблемы на многостороннем уровне, но и на под-
держку усилий других регионов. Будучи одним из 
ведущих доноров в этой области, мы увеличили в 
последние годы масштабы и объем нашей междуна-
родной помощи другим регионам, в том числе Ла-
тинской Америке и Карибскому бассейну, а также 
Западным Балканам. С 2018 года ЕС вносит свой 
вклад в реализацию «дорожной карты» на Запад-
ных Балканах, направленной на усиление контроля 
над стрелковым оружием и легкими вооружения-
ми, боеприпасами и взрывчатыми веществами.

В заключение мы хотели бы отметить, что 
Новая повестка дня для мира предоставляет воз-
можность для активизации комплексных действий 
по контролю над стрелковым оружием и легкими 
вооружениями, в том числе со стороны Совета Без-
опасности. В этой связи нам необходимо способ-
ствовать взаимовыгодному сотрудничеству между 
различными инициативами Организации Объеди-
ненных Наций в этой области, чтобы лучше исполь-
зовать имеющиеся в нашем распоряжении инстру-
менты для достижения максимальных результатов.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Египта.

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-арабски): Я 
имею честь выступить с этим заявлением от имени 
Группы арабских государств.

Прежде всего мы хотели бы выразить Эква-
дору нашу искреннюю признательность за усилия, 
предпринимаемые им во время председательства 
в Совете Безопасности в декабре. Мы также выра-
жаем признательность заместителю Генерального 
секретаря и Высокому представителю по вопросам 
разоружения г-же Идзуми Накамицу за ее поддерж-

ку усилий, прилагаемых Организацией Объеди-
ненных Наций для борьбы с незаконным оборотом 
стрелкового оружия и легких вооружений.  Мы 
приняли к сведению ее выступление, а также цен-
ные заявления других ораторов.

Группа арабских государств придает все 
большее значение борьбе с незаконным оборотом 
и поставками стрелкового оружия и легких во-
оружений, особенно в связи с катастрофическими 
последствиями в области безопасности и в гума-
нитарной и экономической областях, вызванными 
беспрецедентным ростом объемов незаконных по-
ставок стрелкового оружия и легких вооружений в 
странах арабского региона.

Группа арабских государств вновь заявля-
ет о своем неприятии действий некоторых прави-
тельств, которые поставляют террористам, неза-
конным вооруженным группам и организациям 
оружие, не получив разрешения принимающего 
государства. Их цель заключается в затягивании 
вооруженных конфликтов и достижении деструк-
тивных политических целей, противоречащих 
основным принципам международного права, по-
ложениям Устава Организации Объединенных На-
ций и многочисленных резолюций Совета Безопас-
ности, последней из которых является резолюция 
2370 (2017).

В этой связи Группа арабских государств 
подчеркивает важность Программы действий Орга-
низации Объединенных Наций по предотвращению 
и искоренению незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспек-
тах и борьбе с ней и призывает сохранить ценность 
этой Программы действий как инструмента дости-
жения консенсуса, главные цели которого заклю-
чаются в укреплении доверия, развитии сотрудни-
чества между государствами и удовлетворении по-
требностей государств в области безопасности при 
поддержке законных прав государств на самообо-
рону в соответствии с положениями Устава. Группа 
арабских государств привержена Программе дей-
ствий, которая сама по себе является международ-
ной структурой, и вновь заявляет о необходимости 
обеспечения того, чтобы она не мешала работе лю-
бых других международных механизмов. Необхо-
димо, чтобы Программа действий не затрагивала 
спорные вопросы, которые не связаны с ее работой. 
Группа арабских государств с нетерпением ожида-
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ет созыва четвертой Конференции по обзору хода 
осуществления Программы действий в 2024 году.

Группа арабских государств отмечает итоги 
деятельности Рабочей группы открытого состава 
по обычным боеприпасам, включающие меры, ко-
торые могут быть использованы государствами для 
добровольного управления своими обычными бое-
припасами. Группа арабских государств вновь за-
являет о необходимости проводить различие между 
новыми рамочными документами по обычным бое-
припасам, которые все еще находятся на стадии экс-
периментов и разработки, и Программой действий.

Группа арабских государств считает важным 
содействовать международному сотрудничеству и 
оказанию помощи, в том числе передаче техниче-
ских знаний развивающимся странам и обеспече-
нию их возможностями получать профессиональ-
ную подготовку и современным оборудованием, 
что позволит им развивать свой потенциал в об-
ласти отслеживания и маркировки стрелкового 
оружия и легких вооружений, а также осуществле-
ния контроля за их международными границами 
без каких-либо дискриминационных препятствий 
или вмешательства в их внутренние дела, и тем 
самым способствует их усилиям по борьбе с не-
законным оборотом стрелкового оружия и легких 
вооружений. 

Группа арабских государств высоко оценива-
ет предложенную Генеральным секретарем Новую 
повестку дня для мира, в которой затрагивается во-
прос о стрелковом оружии и легких вооружениях, 
в частности в действии 7, касающемся сокращения 
людских потерь, связанных с применением оружия, 
а также в рекомендации по усилению защиты граж-
данских лиц в населенных пунктах во время воору-
женных конфликтов. В этой связи Группа арабских 
государств осуждает продолжающуюся уже более 
двух месяцев жестокую израильскую агрессию 
против Газы, которая привела к беспрецедентной 
гуманитарной катастрофе и стала причиной гибели 
более 18 000 мучеников и ранения почти 50 000 че-
ловек, а также перемещения 1,9 миллиона жителей 
сектора Газа. Эти статистические данные опровер-
гают любые утверждения Израиля о том, что он ве-
дет борьбу с террористическими группами или за-
щищает себя. Они подтверждают, что то, чему мы 
сейчас являемся свидетелями, представляет собой 
геноцид против палестинского народа и вопиющее 

нарушение международного права и международ-
ного гуманитарного права. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-
французски): Г-н Председатель, Королевство Ма-
рокко приветствует проведение этих чрезвычайно 
важных открытых прений Вашей делегацией, кото-
рая руководит работой Совета в этом месяце. Мы 
также хотели бы выразить благодарность доклад-
чикам за их обстоятельные сообщения.

По данным Организации Объединенных 
Наций, стрелковое оружие и легкие вооружения 
(СОЛВ) стали второй по распространенности при-
чиной гибели гражданского населения в ходе кон-
фликтов в 2022 году: число погибших в результате 
их применения составляет 14 процентов от обще-
го числа жертв. Африка постоянно сталкивается 
с серьезными угрозами в результате расширения 
масштабов незаконных поставок и передачи СОЛВ 
террористическим группам, негосударственным 
вооруженным группам и преступным организаци-
ям. В этой связи Королевство Марокко намерено и 
впредь включать укрепление мира и безопасности в 
Африке, в том числе налаживание сотрудничества 
в деле борьбы с незаконным оборотом СОЛВ и обе-
спечения социально-экономического и экологиче-
ского развития нашего континента, в число своих 
национальных и региональных приоритетов.

Кроме того, в Повестке дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года, в частности 
в цели 16, признается наличие взаимосвязи между 
контролем над вооружениями, миром, правами че-
ловека и развитием. К сожалению, успешное отсле-
живание оружия и боеприпасов остается трудной 
задачей. Согласно имеющимся данным, в среднем 
за период с 2016 по 2020 год успешно отслежива-
лось лишь 28 процентов незаконного оружия. Так-
же стоит подчеркнуть важность учета вопроса о 
СОЛВ в рамках усилий по обеспечению развития. 
В этой связи следует отметить, что для регулиро-
вания легких вооружений и обеспечения контроля 
над ними, а также для устранения политических, 
социально-экономических и культурных причин, 
способствующих распространению этого оружия, 
необходимо на национальном, региональном и 
международном уровнях применять комплексные и 
междисциплинарные подходы. Более того, решаю-
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щее значение для эффективного и скоординирован-
ного противодействия незаконному обороту СОЛВ 
имеет укрепление регионального и международно-
го сотрудничества.

Королевство Марокко поддерживает рабо-
ту, которая ведется в соответствии с Программой 
действий по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней 
и Международным документом по отслеживанию. 
Королевство примет всестороннее и активное уча-
стие в работе заседания Подготовительного ко-
митета Программы действий, которое пройдет в 
Нью-Йорке 12–16 февраля 2024 года. Наша делега-
ция благодарит Генерального секретаря за его до-
клад о СОЛВ, который был опубликован 1 ноября 
(S/2023/823), и принимает к сведению содержащи-
еся в нем рекомендации, направленные на содей-
ствие усилиям государств-членов по устранению 
угроз, возникающих в результате неправомерного 
использования, незаконной передачи и дестабили-
зирующего накопления СОЛВ.

Более того, Марокко по-прежнему твердо 
убеждено в том, что разработанная Генеральным 
секретарем Новая повестка дня для мира обеспе-
чивает надлежащую современную основу для ре-
шения проблемы незаконного оборота СОЛВ, в 
том числе включает в себя три касающиеся этого 
бедствия рекомендации. Они предусматривают, во-
первых, разработку и укрепление инструментов и 
планов действий для решения проблем, связанных 
с перенаправлением, распространением и неправо-
мерным использованием; во-вторых, установление 
национальных и региональных целей и оценку до-
стигнутого прогресса с помощью сбора данных 
и осуществления контроля; в-третьих, осущест-
вление комплексных государственных стратегий, 
предусматривающих включение вопроса о контро-
ле над легкими вооружениями в стратегии в обла-
сти развития и предотвращения конфликтов.

Кроме того, я хотел бы подчеркнуть, что в 
своем последнем докладе о СОЛВ Генеральный 
секретарь призывает Совет Безопасности продол-
жить рассмотрение их влияния на нарушения в 
отношении детей и рассмотреть выявленную взаи-
мосвязь в соответствующих резолюциях и в рамках 
обсуждений Рабочей группы по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах, в том числе при под-
готовке рекомендаций по потенциальным мерам и 

действиям, направленным на защиту детей в усло-
виях вооруженных конфликтов.

В заключение следует отметить, что каждую 
минуту из-за незаконной торговли СОЛВ погибают 
люди. Помимо подтвержденных разрушительных 
последствий, эти незаконные потоки способствуют 
нарушениям прав человека и препятствуют разви-
тию и росту. Марокко будет и впредь решительно 
содействовать международным и региональным 
усилиям, направленным на эффективное противо-
действие этому злу.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Четин (Турция) (говорит по-английски): 
Сегодняшнее обсуждение посвящено вопросу, ко-
торый имеет решающее значение для междуна-
родного мира и безопасности в силу сразу несколь-
ких аспектов: от терроризма до транснациональ-
ной организованной преступности, вооруженных 
конфликтов, гендерного насилия и устойчивого 
развития.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить до-
кладчиков за то, что они поделились с нами своими 
ценными идеями. Угроза, которую представляет 
собой незаконное распространение обычных во-
оружений, особенно стрелкового оружия и легких 
вооружений, а также боеприпасов к ним, вызыва-
ет серьезную обеспокоенность. Учитывая огром-
ный гуманитарный ущерб, который они наносят, 
распространение стрелкового оружия и легких 
вооружений заслуживает не меньшего внимания, 
чем опасность, исходящая от оружия массового 
уничтожения.

Турция твердо привержена эффективному 
выполнению Программы действий по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней и Международного доку-
мента по отслеживанию. Мы должны обеспечить, 
чтобы эти документы сохраняли свою актуаль-
ность. Существует настоятельная необходимость 
эффективно решать проблемы, связанные с новыми 
разработками в области покупки и продажи, из-
готовления, технологии производства и конструи-
рования этого оружия. В этой связи приветствуем 
успешное достижение консенсуса по итоговым до-
кументам в ходе двух заседания подряд: на седьмом 
и восьмом созываемых раз в два года совещаниях 
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государств-участников в 2021 и 2022 годах. В пред-
дверии четвертой обзорной конференции мы наме-
рены продолжать прилагать усилия по укреплению 
международного сотрудничества и оказанию помо-
щи в наращивании потенциала, а также заниматься 
решением проблем, вызванных новыми разработ-
ками в области изготовления, технологии произ-
водства и конструирования стрелкового оружия и 
легких вооружений.

Считаем также, что Совет Безопасности мо-
жет опираться на проделанную им ранее работу в 
этой области. Рекомендации, содержащиеся в по-
следнем докладе Генерального секретаря о стрел-
ковом оружии и легких вооружениях (S/2023/823), 
служат хорошей основой для обсуждения, пре-
жде всего обсуждения взаимосвязи между терро-
ризмом, оружием и преступностью. Что касается 
дальнейших шагов, то отмечаем необходимость 
расширения помощи в укреплении потенциала для 
более оперативного осуществления Программы 
действий, а также эффективного пограничного и 
экспортного контроля, оценки рисков, обмена пере-
довым опытом, обеспечения транспарентности и 
подотчетности. Совету также отводится ключевая 
роль в постконфликтных ситуациях, поскольку 
вопросы, касающиеся стрелкового оружия, могут 
быть включены в мандаты операций по поддержа-
нию мира, резолюции по конкретным странам и ре-
жимы санкций.

Турция особенно обеспокоена связью меж-
ду незаконной торговлей стрелковым оружием и 
легкими вооружениями и терроризмом, которая 
представляет прямую угрозу как международному 
миру, так и национальной безопасности Турции. 
Увеличение числа конфликтов в разных регионах 
мира и продолжающиеся войны в значительной 
степени усугубляют эту угрозу. Террористические 
группы занимаются незаконным оборотом и пере-
направлением стрелкового оружия и легких воору-
жений и имеют доступ к новейшим технологиям, а 
также к оружию, которое попадает к ним в руки из 
плохо охраняемых запасов, приобретается на неле-
гальных рынках или даже передается государства-
ми. Нам слишком хорошо известно, что именно ни в 
чем не повинные люди и наши общества расплачи-
ваются за то, что террористические группы полу-
чают средства для создания угрозы национальной 
безопасности и ослабления социально-экономиче-
ского развития.

С 2018 года турецкие силы безопасности 
изъяли у террористической организации «Рабочая 
партия Курдистана/отряды народной самооборо-
ны» (РПК/ОНС) более 20 000 единиц стрелкового 
оружия и легких вооружений. Пользуясь этой воз-
можностью, мы хотели бы вновь обратиться ко всем 
государствам с призывом воздерживаться от прода-
жи или какой-либо иной передачи оружия и средств 
его доставки любым террористическим организа-
циям. Крайне важно также, чтобы все государства 
очень серьезно относились к своим обязательствам 
в отношении конечных пользователей и в полной 
мере их выполняли. Риски перенаправления долж-
ны быть сведены к минимуму. Как страна, которая 
подвергается нападениям террористической ор-
ганизации РПК/ОНС, в том числе нападениям, со-
вершаемым с помощью беспилотников и мотопара-
планов, Турция готова принять активное участие в 
любой инициативе, направленной на решение этой 
проблемы. Мы будем продолжать прилагать все 
усилия для борьбы с терроризмом во всех его фор-
мах и проявлениях и вносить вклад в международ-
ное сотрудничество в этой области.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Республики 
Корея.

Г-н Хванг (Республика Корея) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, благодарю Вас за 
организацию сегодняшнего заседания. Благодарю 
также заместителя Генерального секретаря Нака-
мицу, г-жу Аптель и г-жу Мутоту за их содержа-
тельные сообщения.

Республика Корея признает, что утечка и не-
законный оборот стрелкового оружия и легких во-
оружений оказывают глубоко пагубное комплекс-
ное воздействие на международный мир и безопас-
ность. Неконтролируемая передача и неправомер-
ное использование стрелкового оружия и легких 
вооружений провоцируют, усугубляют и поддер-
живают вооруженные конфликты, транснациональ-
ные преступления и терроризм — все это препят-
ствует устойчивому развитию в уязвимых странах.

На этом тревожном фоне мы заявляем о сво-
ей решительной поддержке комплексного осущест-
вления различных международных документов, в 
частности Программы действий по предотвраще-
нию и искоренению незаконной торговли стрелко-
вым оружием и легкими вооружениями во всех ее 
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аспектах и борьбе с ней, Международного докумен-
та по отслеживанию и недавно принятого Глобаль-
ного рамочного документа по вопросам управления 
боеприпасами на протяжении их жизненного цик-
ла (резолюция 78/47 Генеральной Ассамблеи). Как 
Председатель девятой Конференции государств 
— участников Договора о торговле оружием Ре-
спублика Корея хотела бы также подчеркнуть важ-
ность универсализации и осуществления Договора 
о торговле оружием как первого юридически обя-
зательного документа, регулирующего торговлю 
обычными вооружениями.

Позвольте мне также, пользуясь этой возмож-
ностью, обратить особое внимание на уникальный 
инструмент, имеющийся в распоряжении Совета 
Безопасности, — санкционированные Советом ору-
жейные эмбарго. Введенные Советом оружейные 
эмбарго способствуют пресечению незаконного 
оборота стрелкового оружия и легких вооружений 
и тем самым предотвращают эскалацию конфлик-
тов и способствуют укреплению мира во всем мире. 
Мы решительно поддерживаем санкционирован-
ные Советом оружейные эмбарго и привержены их 
полному соблюдению, и мы осуждаем любые неза-
конные поставки оружия и боеприпасов в наруше-
ние соответствующих резолюций Совета.

В этой связи наша делегация осуждает не-
законную передачу Корейской Народно-Демокра-
тической Республикой военной техники, включая 
боеприпасы, Российской Федерации. Мы также 
подчеркиваем конструктивную роль соответству-
ющих вспомогательных органов Совета и их экс-
пертных групп в подготовке докладов о выполне-
нии санкций. В то же время мы считаем, что ре-
жимы санкций Организации Объединенных Наций 
должны быть более эффективными и должны иметь 
адресный характер, с тем чтобы они отражали раз-
витие ситуации на местах, а также позволяли ре-
шать возникающие непредвиденные гуманитарные 
проблемы.

Республика Корея вновь заявляет о централь-
ной роли Совета Безопасности в решении этого 
вопроса, дополнением к чему должны служить 
обсуждения в Генеральной Ассамблее. Мы призы-

ваем Совет как главный орган Организации Объ-
единенных Наций, ответственным за поддержание 
международного мира и безопасности, продолжать 
заниматься этим вопросом и комплексно решать 
проблему стрелкового оружия. В дополнение к си-
нергетическим связям, которые создаются в рамках 
системы Организации Объединенных Наций, и раз-
личным международным инструментам региональ-
ные и субрегиональные усилия могут служить эф-
фективными катализаторами для достижения этих 
целей на международном уровне.

Как одна из сторон, подписавших заявление 
об общих обязательствах в отношении женщин 
и мира и безопасности, мы признаем связь между 
гендерной проблематикой и стрелковым оружием. 
Гендерная проблематика четко отражена в докла-
де Генерального секретаря о стрелковом оружии и 
легких вооружениях (S/2023/823). Мы с озабоченно-
стью отмечаем несоразмерное воздействие, которое 
утечка и незаконная передача стрелкового оружия, 
легких вооружений и боеприпасов могут оказывать 
на женщин и девочек, и призываем обеспечивать 
полное, равное, значимое и безопасное участие 
женщин во всех процессах принятия решений в об-
ласти контроля над вооружениями и разоружения.

В заключение Республика Корея призыва-
ет государства-члены ответственным образом со-
блюдать соответствующие международные доку-
менты по стрелковому оружию — как юридически 
обязывающие, так не имеющие обязательной юри-
дической силы. В то же время мы хотели бы под-
черкнуть, что мы не только твердо привержены 
этим механизмам, но и готовы вносить свой вклад 
и поддерживать соответствующие усилия по на-
ращиванию потенциала в целях обеспечения их 
соблюдения.

Председатель (говорит по-испански): В моем 
списке остается еще ряд ораторов, записавшихся 
для выступления на этом заседании. Поскольку 
наше заседание продолжается уже давно, я намерен 
с согласия членов Совета Безопасности прервать 
его до 15 ч 00 мин.

Заседание прерывается в 13 ч 05 мин.
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